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Eren Giinhan ULUSOY
TUSAF Yénetim Kurulu Baskani
TFIF Chairman of Board of Directors

Ulkemiz ve sektorimuiz acisindan oldukea sikintili gecen an-
cak yine de un sanayicileri olarak yeni rekorlar elde etmeyi
basardigimiz 2016/17 sezonunu tamamlamis bulunmakta-
yiz. Tirk ununu 5 kitada insanlarin sofralarina tasimayi ba-
sarabilen ve Ulke ekonomimize yaptiklari katkilardan dolayi
tim sektor paydaslarimiza gontlden siikranlarimi sunmayi
bir bor¢ biliyorum.

Tirkiye Un Sanayicileri Federasyonu, geride biraktigimiz
sezon Ulke ekonomisine sagladigi 1.1 milyar dolar ile Tur-
kiye'nin onde gelen sektorlerinden birinin ¢ati kurulusu ola-
rak, sanayinin gelisimine yonelik yeni stratejiler gelistirme
noktasinda c¢alismalarina tim hiziyla devam etmektedir.
Dinyanin farkli bolgelerinde ayni amacla hizmet veren ku-
ruluslarla olan iliskilerini saglam tutmasinin yaninda Tusaf,
bilgi, strateji ve goris paylasimi noktasinda aranan bir sivil
toplum kurulusu haline gelmistir.

Sahip oldugu sektorel bakis acisi ve un tedarikinde dinya
sampiyonu Unvani sayesinde uluslararasi diizeyde bilinirli-
gini Ust dizeye tasiyan Tirkiye Un Sanayicileri Federasyonu,
farkli Ulkelerde bu sektorde Uyelerine hizmet veren diger
ulusal kuruluslara gére daha kapsamli ve etkin hizmet sun-
ma anlayisi ile calismalarini sirdirmektedir.

Tarihimizden bugline sofralarimizin bas taci olan ekmegi-
mizin hammaddesini treten un sanayi, 2016/17 sezonunda
da yeni rekorlara imza atarak ihracatta diinya birinciligini
elinde bulundurmaya devam etmistir. Sektorimizde; re-
kabetcilik ve slrdurebilirligin on plana ciktigi glinimdizde,
global piyasalarda bugday arz fazlaligi ve fiyat dinamikleri,
yurt ici gida fiyatlarindaki artis ve TMO politikalari, lisansli
depoculukta yasanan olumlu gelismeler ve serbest ticaret
anlasmalarinin olumsuz etkileri gibi temel dinamikler sek-
toriimuze yon vermistir.

Bu gelismeler isiginda sektorimizin mevcut durumunu ta-
kip eden, giincel istatistikler ve bilgi paylasimini okurlarina
saglayan TUSAF dergisi yayin hayatina ikinci yilinda da tim
hiziyla devam ediyor. Tusaf Yonetim Kurulu adina, 2017/18
sezonuna girdigimiz su glnlerde sektdrimizin temelini
olusturan bugdayimizin hasadinin bereketli olmasini ve yeni
sezonun tim paydaslarimiz icin bol kazancli gecmesini di-
liyorum.

We, Turkish Flour Industrialists, have accomplished to finalize
the season 2016/17 with new records although it was a highly
troubled season for our nation and sector. | owe a debt of grat-
itude to all the stakeholders of our sector for taking the Turkish
flour to the tables of people of 5 continents and for their contri-
bution to our national economy.

Turkish Flour Industrialists” Federation as one of the leading
sectors of an umbrella organisation with 1.1 billion dollars of
capital to the national economy has been continuing to its en-
deavour at full stream for developing new strategies for the im-
provement of the industry.

Besides keeping good relations with the foundations embracing
the same goal in different regions of the world TFIF has become
a non-governmental organization in demand for information,
strategy and sharing opinion.

Having the sectoral perspective Turkish Flour Industrialists’
Federation has increased its international recognition with the
title of the world championship of flour supply and has been
continuing its endeavor with the perspective of providing ser-
vice more comprehensively and more extensively in compas-
sion with the other national organizations providing service in
the same sector in different countries.

From past to present flour industry producing the raw material
of bread which is the king of our table has been keeping the title
of world leader in 2016/17 by breaking record of exportation. In
our sector; today where the competitiveness and sustainabil-
ity stand out main dynamics like surplus supply of wheat and
price indexes in global market, the national price increase on
food and TGB policies, positive improvements on licenced ware-
housing and negative effects of the free trade agreements has
dominated our sector.

The publication of TFIF magazine which provides current sta-
tistics and information continues also the second year at full
steam. On behalf of the Board of Directors of TFIF, these days
where we have just started the 2017/18 season | wish the wheat
harvest which creates the basis of our sector will be fertile and
the new season will be prosperous for all of our stakeholders.
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AB UN DEGIRMENCILERI DERNEGI 2017 YILI
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THE 2017 CONFERENCE OF
EU-FLOUR MILLERS
ASSOCIATION

THE 150TH CELEBRATION OF GERMANY-FLOUR
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AB Un Degirmencileri Dernegi (EFM)'nin 2017 yili
Konferansi, Almanya Un Degirmencileri Derneginin
kurulusunun 150. Yil Kutlamasi ile birlikte dizenlen-
di. 18-20 Mayis 2017 tarihilerinde Almanya'nin Berlin
kentinde gerceklesen konferansa Turkiye'den TUSAF
Baskani Eren Ginhan Ulusoy ve TUSAF Genel Sekre-
teri Vural Kural katild!.

AB Un Degirmencileri Birligi, AB Uyesi 23 Ulke ve 5
ortak Uye'den olusmaktadir. En son, Ukrayna Un
Degirmencileri Dernedi, iliskili tlke statisliinde 2016
yiinda AB Un Degirmencileri Dernegine Uye olarak
kabul edilmistir.

Bilindigi Uzere, 2016 yilinda AB Un Degirmencileri Yo-
netim Kurulu Baskanligina Almanya Un Degirmenci-
leri Dernegi Bagkani Bernard Valluis gecmistir. 2015-
2016 yillarinda Ingiltere’yi temsilen baskanlik gorevini

The 2017 Conference of EU-Flour Millers Association
(EFM) was held together with the 150th Celebration of
The Foundation of Germany-Flour Millers Association
on 18-20 May 2017 in Berlin, Germany. The president
of TFIF Eren GUnhan Ulusoy and the general secretary
Vural Kural attended the conference.

EU-Flour Millers Association consists of 23 EU-
Members and 5 Associated Members. In 20156,
Ukraine-Flour Millers Association was the last one
that was enrolled in EU-Flour Millers Association with
their associated country status.

As we know, the president of Germany-Flour Millers
Association Bernard Valluis took the chair of boards
of directors for EU-Flour Millers Association in 2016.
Gary Sharkey managing the presidency on behalf
of England in 2015-2016 works as Vice President
in current governance. The General Secretary of
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Africa ; South-South Food Diplomacy

ylrliten Gary Sharkey, mevcut ydnetimde Baskan
Yardimcisi olarak gorev yapmaktadir. Dernek Genel
Sekreteri olarak Laurent Reverdy gorev yapmakta ve
Dernek Genel Sekreterligi Briksel, Belcika'da bulun-
maktadir.

Almanya Un Degirmencileri Derneginin kurulusu-
nun 150. Yili kutlamasi, 18 Mayis tarihinde “Stadt-
bad Oderberger Hamam Evi” olarak bilinen Otelde,
Konferansin Acilis Kokteyli ile basladi. Kokteyle, Un
degirmencilerinin yani sira, Alman politikacilar ve
burokratlar ile sektor paydaslari katildi. 19. Yizyil,
Neo- Rénesans mimarisi ile insa edilmis olan tarihi
Stadtbad Oderberger Hamam Evi, daha cok, donemin
zengin ve soylularinin yasadiklari evlerin ve satolarin
gorkemini yansitmaktadir.

Buyiuk Konferans; 19 Mayis tarihinde Quadriga Fo-
rum’'da “Un Degirmenciligi ve Sanayide Bozulmalar”
basligi altinda yapildi. 152 kisinin katildigi konfe-
rans, Ingilizce, Almanca ve Fransizca olarak izlendi.

TUSAF

www.tusaf.org
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the Association Laurent Reverdy is still in duty and
the General Secretariat of the Association sits in
Brussels, Belgium.

The 150th Celebration of the Foundation of Germany-
Flour Millers Association Was started on 18 May with
the opening cocktail of the Conference at the Hotel
called “Stadtbad Oderberger Hamam Evi". Flour
Millers as well as German politicians and bureaucrats
and also sector stakeholders attended the cocktail.
Stadt Oderberger Hamam Evi, a historical artifact
reflecting the style of Neo-Renaissance in 1%th
century, mirrors mostly the magnificence of the
houses and castle in which the wealthy of the time
lived.

The Conference was held on 19 May under the title of
“Flour Milling and Corruption in Industry” in Quadriga
Forum. 152 People had attended the Conference.
The Conference was followed in English, German
and French. The most interesting presentation
was delivered by Sebastien Abis, Director, Demeter
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Bir glnlik konferans iceriginde en ilgi ceken sunum
ise Demeter Sirketi'nin direktorligini yuritmekte
olan Sebastian Abis tarafindan gerceklestirildi. “Bug-
day Piyasasi icin Akdeniz Ulkelerinin Maruz Kaldigi
Problemlerden Olusan Riskler” basligi altinda yapilan
sunumun odak noktasi Turkiye idi. Turkiye'nin tarim
potansiyeli, cografi konumu, bolgemizdeki jeopolitik
stratejiler ve Turkiye'nin Afrika kitasina yonelik yu-
ridtmuis oldugu aktif politika degerlendirildi. Ayrica;
kaynaklarin kullanimi, Uretim, ticaret, tiketim ista-
tistikleri, gida guvenligi, gelir dagilimi, global degi-
siklikler, iklim degisimi, bugdayin jeopolitigi, Rusya
ve Karadeniz Bolgesi Ulkelerinin roli, Suriye krizi ve
hububat piyasalarinda firsatlar ve tehditler cok ¢arpici
bir sekilde masaya yatirildi. Sebastien Abis tarafindan
yapilan sunumun tamamina, www.tusaf.org sitemiz-
den ulasabilirsiniz.

TUSAF
www.tusaf.org

Company in one day of the Conference Agenda. "The
focal point was Turkey in the presentation delivered
under the title of “The Risks Deriving from The
Problems That Mediterranean Countries Face for
Wheat Market” and farm policy and geographical
location of Turkey, geopolitical strategies in our
region and the active policy that Turkey carried out for
Africa were evaluated. Furthermore, use of sources,
production, trade, consume statistics, food security,
income distribution, global changings, climate change,
geopolitics of wheat, the role of Russia and Black See
Region Countries, Syrian crisis and opportunities/
threats in grain market were conspicuously discussed.
You can reach the presentation delivered by Sebastien
Abis on www.tusaf.org.

Temmuz /July 2017113







Konferans siresince, TUSAF Yonetim Kurulu Baskani
Ginhan Ulusoy ve Genel Sekreter Vural Kural, basta
AB Un Degirmencileri Baskani olmak tzere, diger Uye
tlke temsilcileri ve sektor paydaslariile ikili gérisme-
lerde bulundu.

Konferansin Gala Gecesi, Berlin'in kamu binalarinin
bulundugu bolgede, Tiergarten'deki Unter den Zelten
meydaninda yer alan “Haus der Kulturen der Welt”
yerleskesinde yapildi.

20 Mayis tarihinde ise katilimcilar icin bir sosyal prog-
ram dizenlendi. Program kapsamda, 1961 yilinda insa
edilen ve 1989 yilinda yikilan Berlin Duvari gezisi de
yer aldi. "Utang¢ Duvari” ismiyle anilan Berlin Duva-
ri'nin kalintilarini sehirde hala gormek mimkdan. Yikil-
diktan sonra parcalari hatira amaciyla diinyanin dort
bir tarafina ulasan ve hatta paketlenerek satilan du-
varin bulundugu hat, cadde ve sokaklarda, yerlerdeki
izleri sayesinde takip edilebilmekte.

TUSAF

www.tusaf.org

During the Conference, the board chairman of TFIF
Ginhan Ulusoy and the General Secretary Vural
Kural made bilateral negotiations particularly with
the President of EU-Flour Millers Association, with
representatives of other member countries and with
sector stake holders.

The premiere night of the Conference was held in
“Haus der Kulturen der Welt” in Tiergarten, the region
in which public buildings of Berlin sits.

A social program was prepared on 20 May for the
attenders. In the program, there was a tour pertaining
to Berlin wall that was built in 1961 and demolished
in 1989. It is still possible to see the remnants of
the Berlin wall called as “Shame wall". After its
demolishment, remnants of the wall were sent out to
the four corners of the world and even packaged to be
sold. The line on which the wall sat could be followed
thanks to the tracks on the street.

Moreover, the gate of Brandenburd was also visited. It
is a symbol building that is one of the most beautiful
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Program cercevesinde ziyaret edilen bir diger yer de
Brandenburg Kapisi oldu. Bu yapi, Alman klasizminin
en glzel érneklerinden biridir. Almanya'nin en ikonik
yerlerinden biri olan Brandenburg Kapisi, cok dnemli
olaylara da sahne olmus sembolik bir yapidir.

Ziyaret programinin ardindan, konferans katilimcila-
rina tarihi Reichstad binasinin cati katinda “Veda Re-
sepsiyonu” dizenlendi. Reichstag binasi, catisinda
herkese acik bir restoran bulunduran tek Parlemento
binasi olmasi sebebiyle de diinyadaki yegane ornektir.

examples of German Classicism, one of the most
iconic places in German and witnessed very imported
events. After those visits, a farewell reception
was organised for the attenders on terrace of the
historical Reichstad build. Reichstag is unique in the
world because it is a parliament building having a
restaurant on its terrace for even public.
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Un ve Ekmek Gelistiriciler

Bu ilana slogan bulamadik.
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Ekmegi
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/ TURK HEYETININ
UKRAYNA CIKARMASI

Gida Torm VE HAYVANCILIK BAKANLIGI, TOPRAK MAHSULLERI
OFISI VE TURKIYE UN SANAYICILERI FEDERASYONU'NDAN OLUSAN
HEYET UKRAYNA - KIEV'DE ZIYARETLERDE BULUNDU.

FLOUR INDUSTRY and MILLING
SECTOR AGRICULTURAL TRADE

DELEGATION
\ MINISTRY OF FOOD, AGRICULTURE, AND
LIVESTOCK, TURKISH GRAIN BOARD AND TURKISH
\ FLOUR INDUSTRIALISTS FEDERATION
21-24 MAY 2017, KIEV, UKRAINE
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Gida Tarim ve Hayvancilik Bakanligr tarafindan dizen-
lenen “Sektorel Ticaret Heyeti Ziyareti” kapsaminda
Bakan Yardimcisi Mehmet Danis baskanligindaki he-
yet, 21-24 Mayis 2017 tarihlerinde Kiev-Ukrayna'ya bir
ziyaret gerceklestirdi. Heyete, Toprak Mahsulleri Ofisi
Genel Mudurlugia(TMO) Genel Midurd Ismail Kema-
loglu ve Tirkiye Un Sanayicileri Federasyonu(TUSAF)
Yonetim Kurulu Baskani Giinhan Ulusoy ve beraberin-
deki kurumlarin temsilcileri eslik etti.

Heyete ayrica; Gida Tarim ve Hayvancilik Bakanligl
Bakan Yardimciligi Makamindan Danisman Muzaffer
GUL, Avrupa Birligi ve Dis iliskiler Genel Midarliga
yetkilileri Koordinatér/AB Uzmani Dr. Ugur ILKDO-
GAN, AB Uzmani Tolgahan BAHTIYAR, TMO temsilci-
leri Memur Ender GOKOGLAN, Memur Tamina KIBAR,
TUSAF dan Yonetim Kurulu Uyeleri Vecdi KOZLU, Be-
kir TOSUN, Genel Sekreter Vural KURAL, Marmara
Bolgesi Un Sanayicileri Dernegi Baskani Kadir KALE,
Cukurova Un Sanayicileri Dernegi Baskani Bekir BA-
GIS, Ege Bélgesi Un Sanayicileri Dernegi Uyesi Yiiksel

USAF

www.tusaf.org

A delegation led by Deputy Minister Mehmet Danis
paid a visit to Kiev, Ukraine on 21-24 May 2017, as
part of “Sectoral Trade Delegation Visit” organized
by Ministry of Food, Agriculture, and Livestock.
Delegation was accompanied by Turkish Grain
Board General Directorate (TMO) General Manager
Ismail Kemaloglu, and Turkish Flour Industrialists’
Federation (TFIF] Chairman Ginhan Ulusoy and
accompanying organizations’ representatives.

Other participants accompanying the delegation
included Ministry of Food, Agriculture, and Livestock
Deputy Minister Chair, Consultant Muzaffer cUL,
European Union and Foreign Relations General
Directorate Officers Coordinator and EU Expert Dr.
Ugur ILKDOGAN and EU Expert Tolgahan BAHTIYAR,
TMO Representatives Official Ender GOKOGLAN,
Official Tamina KIBAR, TFIF Board Members
Vecdi KOZLU and Bekir TOSUN, and Secretary
General Vural KURAL, Marmara Region Flour
Industrialists Association Chairman Kadir KALE,
Cukurova Flour Industrialists Association Chairman

Temmuz /July 20171 19




TUSAF
www.tusaf.org

TEZCAN, Karadeniz Un Sanayicileri Dernegi Uyeleri;
Irfan YILDIRIM, Turgay DURGUN, Nurettin YURDU-
SEVER, Kadir GUR, Necati GULBAHAR, Levent AKSU
ve Genel Sekreter Murat 0ZDEMIR katiim sagladilar.
Ayrica Aybakar Makina’'dan Sinan AYBAKAR, Turki-
ye-Ukrayna Is Adamlari Dernegi Yonetim Kurulu Uyesi
Ali BULUT ve Exim Global Sirketi temsilcileri Ahmet
GOZEN ve Halit GOZEN'de heyete eslik eden isimler
arasindayd!.

Gida Tarim ve Hayvancilik Bakanligi, Heyetin Ukrayna
ziyaretleri icerigi hakkinda bakanligin web sitesinde,
26 Mayis tarihinde, ziyaret icerigi ile ilgili bilgi paylasi-
minda bulundu: “Ziyaret kapsaminda Ukrayna Tarim-
sal Politika ve Gida Bakanligi, Bakan Yardimcisi Olga
Trofimtseva ile gerceklestirilen resmi gérismede, iki
llke arasinda var olan iyi iliskilerin gelistirilmesi adina
iki Ulke bakanliklari olarak gereken her tirlid destegin
verilmesine devam edilmesi fikri benimsendi.”

“Ayrica Bakan Yardimcisi Mehmet Danis’in glindeme
getirdigi, tarim alaninda faaliyet gosteren iki Ulke is
adamlarinin daha etkin ve hizli bir sekilde bir araya
gelebilmeleri ve iletisimin daha saglikli gerceklesme-
si bakimindan bir “Turkiye - Ukrayna Is Insanlari Plat-

20 Temmuz /July 2017

Bekir BAGIS, Aegean Region Flour Industrialists
Association Member Yiksel TEZCAN, Blacksea Flour
Industrialists Association Members Irfan YILDIRIM,
Turgay DURGUN, Nurettin  YURDUSEVER, Kadir
GUR, Necati GULBAHAR, Levent AKSU and Secretary
General Murat OZDEMIR. Sinan AYBAKAR of Aybakar
Machinery, Turkey-Ukraine Businessmen Association
Board Member Ali BULUT and Exim Global Company
representatives Ahmet GOZEN and Halil GOZEN also
accompanied the delegation.

Following delegation’s return back to Turkey, Ministry
of Food, Agriculture, and Livestock website published
a news story on 26 May stating that "During the official
meeting with Ukraine Ministry of Agricultural Policy
and Food Deputy Minister Olga Trofimseva as part of
the visit, both ministries of the countries adopted the
idea to continue providing all kinds of support required
to improve the current good relations between two
countries.”

“Also, Deputy Minister Mehmet Danis's proposal
to establish a “Turkey - Ukraine Business People
Platform” to bring businessmen conducting activities
in agriculture field from both countries together in



formu’'nun kurulmasi fikri Trofimtseva tarafindan da
benimsendi. Kurulacak bu platformun, var olan tarim-
sal ticaret hacminin ve iki Ulke karsilikli yatirimlarinin
artirilmasina vesile olmasi bekleniyor.”

Gerceklestirilen bu toplantilar vesilesi ile is adamlari-
miz, Ukrayna'da genis dlcekli Gretim yapan ozel ve ti-
zel nitelige haiz sektor temsilcileri ile bir araya gelme
imkanina sahip oldular.

Ukrayna Tarimsal Politika ve Gida Bakanligi, Ba-
kan Yardimcisi Olga Trofimtseva ile yapilan toplan-
ti sonrasinda; Ukrayna Un Degirmencileri Dernegi
Baskani ve APK-INFORM Sirketi Danismani Rodion
Rybchinsky ile de bir gorisme gerceklestirildi. Top-
lantinin basinda Bakan Yardimcisi Mehmet Danis, 2
ay once Turk-Ukrayna Isbirligi gortismeleri cerce-
vesinde Kiev'e geldiklerinde, Ukrayna Tarimsal Poli-
tika ve Gida Bakaninin, Ukrayna un ve degirmencilik
sektordnin Turk meslektaslarina yonelik ilgilerinden
bahsettigini ve sektorel ticari heyet diizenlenmesinin
faydali olacagi disiincesiyle Ukrayna'ya davet edildik-
lerini ve bu ytizden bu heyetin olusturuldugunu belirt-
ti. TUSAF Baskani E. Glinhan Ulusoy ise, un sanayinin
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a more effective and faster manner and provide a
healthier communication was adopted by Trofimseva.
This platform to be established is expected to conduce
toward increasing current agricultural trade volume
and mutual investments in both countries.”

“With the occasion of these series of meetings, our
businessmen had the opportunity to meet with
representatives from private and public large scale
producers of the sector in Ukraine.”

Following the meeting with Ukraine Ministry of
Agricultural Policy and Food Deputy Minister Olga
Trofimseva, a meeting with Rodion Rybchinsky,
Ukraine Flour Millers Association Chairman and
Consultant for APK-INFORM, was held. At the
beginning of the meeting, Deputy Minister Mehmet
Danis mentioned that when they came to visit Kiev 2
months ago as part of Turkey-Ukraine Collaboration
meetings, Ukraine’s Minister of Agricultural Policy
and Food spoke about Ukraine flour and milling
sector’s interest towards their Turkish colleagues
and invited them again to Ukraine with the idea that
sectoral commercial delegate regulation would be

saf.org
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Tirkiye'de eski ve kokli oldugunu, ozellikle Karade-
niz Bélgesi Ulkeleriile ticari, alim-satim isbirliklerine
acik olduklarini ve bu ylizden Kiev'de bu gérismeleri
gerceklestirdiklerini soyledi.

Rybchinsky, Ukrayna un ve degirmencilik sanayisi-
ne Turkiye'den gosterilen ilgiden dolayr ¢cok mutlu
olduklarini, derneklerinin dar kapsaml Uyelerden
olustugunu, ayni zamanda Ukrayna'da kamunun da
un fabrikasi islettigini aktararak, kendileriicin bir he-
def olarak dinya ihracat lideri Turk un sanayisini ve
Federasyonun faaliyetlerini hayranlik ile izlediklerini
vurguladi. Rybchinsky, Tirkiye'de devlet destekleri-
nin bu stirecte onemli katkilarinin oldugunu bildikle-
rini; Ukrayna'da tahilislemenin ayni zamanda devletin
elinde oldugunu, 6zel sektdr un fabrikalarinin ayakta
kalmaya calistiklarini, hem kendi i¢lerinde hem de ih-
racatci sanayiciler ile rekabet ettiklerine degindi. Kla-
sik anlamda serbest piyasa ekonomisinin yasandigina
dikkat ceken Rybchinsky, son 5-6 yillik donem iginde
un fabrikalarinin %50-60 kadarinin Turk degirmen
makinasi kullandiklarinin tahmin edildigini de ifade
etti.
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helpful, and thus they formed this delegate. TFIF
Chairman Gunhan Ulusoy stated that flour industry
is old and deep rooted in Turkey, they are open to
commercial, buying-selling collaborations especially
with Black Sea Region countries, and therefore they
had these meetings in Kiev.

Rybchinsky stated that they were very pleased to
observe Turkey's interest on Ukraine flour and
milling industry, their association consists of narrow
scoped members, and that Ukraine public sector also
operates flour factories, and underlined that they envy
Turkey's flour industry, world leader in export, as a
target for themselves, and activities of Federation
as well. He also mentioned they are aware that state
subsidy is important Turkey during this process,
Ukraine has government as an operating actor in flour
sector and private factories are struggling to survive,
and they are competing with both domestic and
exporting industrialists. He remarked that classical
free market economy is in place, and it's estimated
that approximately 50-60% of flour factories have
been using Turkish millers in last 5-6 years period.



Rodion Rybchinsky ayrica, glinde 100 ton tzeri tretim ya-
pan 200 fabrika olduguna deginilerek, giiney Ukrayna'da
Tlrklere ait cok sayida kiclk fabrika bulundugu, toplam
sayinin 470 civari oldugunu tahmin ettiklerini soyledi.
Ukrayna'da son bes yilda hububat Uretiminin, dzellikle
verimdeki artis nedeniyle arttigina, bu artista bugdayin
iki kat artmasinin 6nemli bir payi olduguna da isaret ede-
rek; bugday, misir ve arpa Uretiminin sirasiyla 20 M/T,
30 M/T ve 9 M/T oldugunu belirtti. Ozellikle son bir yil
icinde, tarim teknolojilerinin gelisimi, glibre, kimyasallar
ve zararlilarla micadelede ciddi ilerlemeler goruldigu-
ne dikkat ceken Rybchinsky, tarimla ugrasan 100°Un Us-
tiinde holding bulundugunu, 2 biyik holdingin ise ciddi
ekilebilir alani elinde bulundurdugunu sdzlerine ekledi.

Gortusmelerde ayrica, Ureticiler icin bu rekabet icinde ¢iI-
kis yolunun ihracat oldugu da vurgulanirken, 2012-2017
arasinda ihracatin 22,105 tondan 38,715 tona ulastigina
isaret edildi. Ancak, hububattaki artisa ragmen, yan drin
olarak (un, kepek] ihracatinda sinirli artislar kaydedildi-
gi belirtildi. 400,000 ton un ve 500,000 ton kadar kepek
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Mentioning that there were 200 factories that
produce over 100 tonnes, he stated there were lots
of small factories in southern Ukraine which belong
to Turkish people, summing up to an estimated
470 facilities. He pointed out that grain production
in Ukraine has increased in last five years due to
increased productivity, especially doubled wheat
productionwasimportantin thismanner,and added
that wheat, corn and barley production levels were
20M/T, 30M/T, and 9M/T respectively. Rybchinsky
pointed out that significant development was
observed in agricultural technologies, fertilizers,
and pest control, and added that there were more
than 100 holdings doing business in agriculture,
with 2 big holdings possessing a serious volume
of arable land.

In addition, it was underlined that the solution for
producers in this competition was export, and total
export between 2012-2017 has risen from 22,105
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ihracatinin yapildigina vurgu yapilarak, bu kepegin
2/3'ntin Turkiye'ye yapildigr, un sektérinde dis pazar-
larda Turkiye ile Ukrayna rekabet halinde iken, yem
hammaddeleri alaninda blyik musteri olarak Tirkiye
ile irtibat halinde olundugu ifade edildi.

Ukrayna'da un ve ekmek tiketiminde, makarna ve
pastane Urlnleri de dahil olmak Uzere azalma egi-
liminin gozlendigi, manti ve benzeri hazir gidalarda
ise dinya trendlerine paralel olarak artis gorildi-
g belirtildi. Yurt disi pazarlari arasinda; Cin (%24)
Kuzey Kore (%16), Filistin (%6), Moldova (%9) Israil
(%15), Somali, Endonezya(%8), Filipinler(%5], Gu-
ney Kore(%3), Panamal%2] ve Angola, Birlesik Arap
Emirlikleri'nin bulundugu belirtilerek, son ¢ yilda
Ukrayna'da kurulan yeni fabrikalarin tamamiyla ih-
racat yaptiklari vurgulandi. Iki hafta once Turkiye'ye
gelerek bazi un fabrikalarini ziyaret ettiklerine dikkat
cekilerek, Turk fabrikalarinin makinalari, calisma
tarzlari, istihdam usulleri gibi konularda tecribeleri
Ukrayna 0zel sektoriine aktarmaya calistiklari akta-
rildi. Mevcut pazarlarda Turkiye ile rekabetin artaca-
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tonnes to 38,715 tonnes. But despite the increased
grain production, increase in by-products (flour,
bran) export was quite limited. It was mentioned that
400,000 tonnes of flour and 500,000 tonnes of ran was
exported, and that 2/3 of this was made to Turkey, and
while Turkey and Ukraine compete in foreign markets,
Turkey was a significant connection as a major client
in forage feedstock.

A decrease was observed in Ukraine’s flour and bread
consumption, even including pasta and patisserie
products, while ravioli and similar convenience food
products consumption was increasing parallel to
world trends. Foreign markets include China (%24),
North Korea (%16), Palestine (%6), Moldova (%9),
Israel (%15), Somalia, Indonesia(%8), Philippines
(%5), South Korea (%3), Panama (%2), Angola, and
United Arab Emirates; new factories established in
Ukraine in last three years are all doing exports. They
underlined they visited Turkey two weeks ago and
visited some flour factories, and added they are trying
to deliver some experience to Ukraine private sector



-

!

gina isaret edilerek, sinerjinin bulunmasi ve uyum icinde
calisilmasinin 6grenilmesi gerektigi belirtildi.

TUSAF Baskani E. Giinhan ULUSOQY verdigi demecte; or-
tada bir pasta oldugunu, ya rekabet edeceklerini ya da bu
pastayl paylasacaklarini ifade ederek, Ukrayna'da ihrac
edilebilir nitelikte bugday fazlasi olduguna, Tirkiye'de
de bilgi birikimi ve verimliligin olduguna dikkat cekti.

Buradan cok 6nemliishirliklerinin dogabilecegini de soz-
lerine ekleyen Ulusoy, bu kapsamda, Ukrayna'nin 20 yil
sonra gelebilecegi seviyeye 5 yil icinde ulasabilecegini
vurguladi. Ukrayna Un Degirmencileri Dernegi Baskani
ve APK-INFORM Sirketi Danismani Rodion Rybchinsky
de bu gorislere katildigini, kendilerinin diger tlkelerden
ziyade Turkiye ile ishirligi yapmak istegini ifade ederek,
Avrupa Birligi tlkeleri ile bu konuda koordinasyonun ya-
pisal ve hukuki olarak glc olacagina deginerek, Alman-
ya'nin Ukrayna'da Uretim yaparak ihracata yonelmek
istedigini, sektdrde en aktif olan dlkenin Cin oldugunu,
bunun en dnemli nedeninin de devletin elinde bulunan
20 fabrikanin Cin'den finansman sagladiklarini soyledi.
Rybchinsky, bu sebeple de Cin’'in Ulkede gerek tarim
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from Turkish factories, including machinery,
modus operandi, and employment types. Pointing
out that competition with Turkey will increase in
current markets, they mentioned the need to find
synergy and learn to work in harmony.

TFIF Chairman stated that there is a cake, and
they would either compete or share the cake, and
added that Ukraine has exportable wheat surplus
and Turkey has fund of knowledge and productivity,
hence great collaboration can be achieved from
this structure. It was underlined that Ukraine can
achieve in 5 years what they can do in 20 years
by themselves with this framework. Rybchinsky
said he agreed on these points and stated they
wanted to collaborate with Turkey rather than
any other country, adding that coordination with
European Union countries would be difficult in
terms of structure and law, he said Germany aims
to produce in Ukraine and export that production,
China is the most active country in this sector, and
explained that the most important reason for this
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arazileri gerekse sektdrel bazda yerlestigini sozlerine
ekledi.

UkrAgroConsult sirketi Genel Midirid Sergey Feofi-
lov ile yapilan gorismede; un Uretim ve tiketiminde
azalma olduguna, ayni zamanda nifusun da azal-
digina isaret edilirken, bugday tretiminde bir sikin-
ti olmadigr, 2016 yilinda 26 M/T Uretim yapildigr, bu
bugdayin %50-60 civarinin gida amaclilekmeklik]
bugday oldugu ifade edildi. Bu noktada, rekolte artisi
ile ekmeklik bugday uretiminin kalite problemi nede-
niyle ters olduguna da dikkat ¢ekildi. Un lhracatinda
Cin'e yapilan ihracatin Kuzey Kore'ye gittigine, talep
artisi ve maliyet ylksekligi nedeniyle bugday ihrag fi-
yatlarinda %15°lik bir artis olduguna da vurgu yapildi.
En blyik ihracatin Ukrayna kamu sirketleri eliyle ya-
pildigi belirtilirken Dinya'da 6. Sirada bulunduklari,
kepek ihracatini artirmak icin biyiik caba gdsterildigi,
bu sayede de un fabrikalarinin gelir artislari nedeniyle
dis pazarlarda daha rekabetci konuma gelebildikleri
anlatild.
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was that 20 government owned factories provided
finance from China. He added that China settled in
the country both in terms of agriculture fields and
sectoral base.

Duringaninterview, UkrAgroConsult company General
Manager Sergey Feofilov pointed that flour production
and consumption levels decreased while population
was also decreasing, but there was no problem in
wheat production as 26 M/T was produced in 2016,
and that 50-60% of said wheat was for food (bread). At
this point, it was pointed that yield increase and bread
wheat production was in opposite directions due to
quality problem. Touching that flour export to China
was diverted to North Korea, he added wheat export
prices rose 15% due to increase in demand and high
costs. Mentioning that largest export was made by
Ukraine public sector companies, he added they were
ranked 6th in the world, spent great efforts to increase
bran export, and thus they managed to become more
competitive in foreign markets due to increase income
of flour factories.



Bir soru uzerine Feofilov, un fabrikalarinin kapasite
kullanim oranlarinin ortalama %40-45 oldugunu ifade
ederek, bugday ihracatinin 15-16 M/T oldugunu, geri
kalan tretimin ic tiketimde tuketildigini, 3-4 M/T civa-
riise sirekli stok bulunduruldugunu soyledi. Feofilov,
Tirkiye ile Ukrayna arasinda bugday ticaretinin gelis-
tirilememesi konusunda nedenlerin neler olduguna
ise, Ukrayna'da Cargill ve Bunge gibi blyulk firmalarin
orta-uzun vadeli programlari cercevesinde ticarette
yogun faaliyetleri oldugunu, bu nedenle bu program-
lar disinda baska Ulkelere ticaretin yonelmesinin kisa
dénemde mimkiin olamayacagini ve zaman alacagi-
ni aktardi. Ayrica bu firmalarin genelde ticaretlerinin
40,000-60,000 ton civarinda yapildigina isarete ederek,
Tlrkiye'nin Rusya ile olan gecmis ticaretlerinde 3,000-
7,000 tonluk kuclk gemileri kullandigina, Turkiye'deki
un Uretim sisteminin de Rusya’daki mevcut bugday
kalitesine gore sekillendigine degindi.

Fransiz Soufflé sirketinin de temsilcisi olan ve 4 yil-
dir Ukrayna Hububat Dernegi'nin Baskanligini yiri-
timekte olan Mykolai Gorbachev, Dernek dyelerinin
tretimin %80’sini saglayacak kapasitede oldugunu,
hububat ihracatinin 36 M/T oldugunu, bu ihracat kar-
siligr 5-7 milyar dolar gelir elde edildigini belirterek,
dyelerinin hem uluslararasi hem de Ukraynali sirket-
ler oldugunu dile getirdi. Ukrayna'da verimli topraklar
olduguna ve uretimin iklime cok bagli olduguna isa-
ret eden Gorbacheyv, eski Sovyet teknolojilerinin halen
kullanimina devam edildigini, Tirkiye sayesinde yeni
ve verimli teknolojilerin kullanimina gecilecegini bek-
lediklerini Umit ettiklerini de sozlerine ekledi.

Tlrkiye-Ukrayna ticaretinin gelisememesinin neden-
leri konusunda Feofilov ile ayni gorusleri dile getiren
Gorbachev ayrica, nehir tasimaciliginin toplam tica-
retin %10'nu olusturduguna isaret ederek, blylk on
sirketin toplam ihracatin %70'ni yaptigini, bu sirket-
lerin limanlarda depolama kapasitelerinin oldugunu,
alicr Ulkelerde satis ofislerive finansman imkanlarinin
mevcut olmasi sayesinde orta ve uzun vadeli ticaret
baglantilarinin yoninu degistirmekte bir avantaj gor-
mediklerinden bahsetti. Bunun yaninda, bu sirketlerin
yeni hasat oncesinde simdiden %30°u satin aldigina
isaret edilerek, fiyat belirlemede Uc¢ yontemin kulla-
nildigr belirtti:

* Sabit fiyat(Temmuz ayi teslimi)

* Borsa fiyati(AB Ulkeleri ortalama vadeli fiyat)
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Inan answer to a question Feofilov said capacity usage
percentage of flour factories were at approximately
40-45%, wheat export was 15-16 M/T and the rest was
consumed in domestic market and a stock of 3-4 M
/T was kept permanently. As a reason that prevents
further wheat trade improvements between Ukraine
and Turkey, Feofilov pointed big companies such as
Cargill and Bunge had intensive activity in Ukraine
as part of their mid-long term programs, adn thus
diverting to trade with other countries would not be
possible outside these programs in short term and
would take time, and added trade by these companies
were around 40,000-60,000 tonnes. He also
mentioned Turkey used small ships of 3,000-7,000
tonnes in size in their trade with Russia in the past,
and flour production system in Turkey was shaped in
accordance with current wheat quality in Russia.

Ukraine Grain Association Chairman  Mykolai
Gorbachev said he has been chairman of the
association for 4 months and a representative of
French Soufflé company, and added members of
the association had a capacity to provide 80% of the
production, grain export was at 36M/T level adn a
revenue of 5-7 billion dollars was acquired from
this export, and their members included both local
Ukrainian and international companies. Pointing
out that Ukraine has fertile lands and production
relies heavily on climate, Gorbachev said old Soviet
technology was still in use and they hoped to switch
to new and productive technologies with the help of
Turkey.

Mentioning the same opinion with Feofilov about
reasons that prevent development of trade between
Turkey and Ukraine, Gorbachev also pointed out
that river transport constitutes 10% of total trade,
10 biggest companies did 70% of all export, these
companies had storage capacity in ports, and due to
having secured sales offices and finance opportunities
in purchasing countries they don’t see an advantage in
changing their mid and long term trade connections.
In addition, he said these companies purchased 30%
of production prior to new harvest, and he mentioned
there were three ways to determine the price:

e Fixed price (Delivery in July)

¢ Stock exchange price (EU countries average forward
price)
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e Uriin tesliminden iki hafta dnce-ortalama en biiyiik
oyuncunun belirledigi fiyat tespit ediliyor, 6n finans-
man ve kredibilite devreye giriyor .

Bunlarin yaninda, TUSAF Baskaninin, nehir tasi-
maciligi ile buyik/kicik tonaj ile politika degisik-
ligi hususunda Dernek uyelerinin bilgilendirilmesi
ve Tirkiye'nin Ukrayna icin onemli bir pazar oldugu
konusunda farkindalik yaratilmasinin énemine isaret
etmesi Uzerine Gorbachev, konunun anlasildiini ve
mesajin iletilecegini ifade etti.

TMO Genel Midiri Ismail Kemaloglu da, bu goriis-
melere ilaveten, Tarim Fonu, Ukrayna Bakanlar Ku-
rulu, (Agrarian Fund, Cabinet of Ministers of Ukraine),
Yonetim Kurulu Baskani Andriy Radchenko ve Ukrayna
Kamu Gida ve Hububat Sirketi-Kamu Anonim Sirketi
State Food and Grain Corporation of Ukrayna-Public
Joint Stock Company] temsilcileri ile gérismelerde
bulundu.
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ADMIHICTH

e Two weeks before product delivery-average price by
largest actor in sector is determined, and pre-finance
and credibility kick in.

TFIF Chairman underlined informing association
members about river transport and large/small
tonnage and policy changes, and the importance of
raising awareness about Turkey being an important
market for Ukraine. Gorbachev said the issue is
understood and message will be delivered.

In addition to these meetings, TMO General Manager
Ismail Kemaloglu met with Agrarian Fund, Cabinet of
Ministers of Ukraine Chairman Andriy Radchenko, and
representatives of State Food and Grain Corporation
of Ukraine-Public Joint Stock Company.

TFIF Delegation visited Stolchnyj Mill-Flour Factory,
Ukraine’s biggest producer and exporter, and got
information from their General Manager Valeriy
Andriyanov. The mill grinds 1,270 tonnes of grains in



TUSAF Heyeti, Kiev merkezinde yer alan ve Ukray-
na'nin en buydk Ureticisi ve ihracat¢isi konumunda
bulunan Stolchnyj Degirmeni-Un Fabrikasini ziyaret
ederek Genel Mudird Valeriy Andriyanov'dan bilgi
aldi. Bu bilgiye gore, degirmen giinde 1,270 ton ve yil-
lik 250,000 ton hububat islemekte.

TUSAF Heyeti daha sonra Kiev yakinlarinda nehir ter-
minalini ziyaret ederek, depolama kapasitesi, tasima
ve laboratuvar uygulamalari konusunda da bilgi edin-
di.

Heyet Ukrayna'dan ayrilmadan once, Turkiye Cum-
huriyeti Ukrayna Kiev Biyukelciligini ziyaret ederek
Biytkelci Yonet Can Tezel ile heyetin programi, yapi-
lan gorismeler, eylem plani konusunda bilgi alisveri-
sinde bulundu. Heyet sosyal gezi programi dahilinde;
Kiev'de mutlaka gorilmesi gereken yerlerden biri
olan ve Il. Dinya Savasi'nda 30 milyon kisinin hayatini
kaybettigi, savasta yasanan acilar ile kahramanliklari
bitin etkileyiciligi ile érnekleyen “Savas Miizesi” 'ni
de ziyaret etti.
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a day, and 250,000 tonnes in a year. TFIF Delegation
later visited the river terminal near Kiev, and received
information about storage capacity, carrying, and
laboratory applications.

Before leaving Ukraine, the delegation also visited
Republic of Turkey Kiev Embassy, and exchanged
information about delegation program, meetings
held, and action plan. Also War Museum, a must-see
in Kiev which impressively demonstrates the heroism
and suffering in World War Il where 30 million people
were lost, was visited by our delegation.
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Gobekhtepe

“T'arimun ve Medenyetin
Dogum Yert”

Mayalanmnus tahil, fosillesmis tohumlar ve tastan
yapims el degirmenlerti... Tarnmn, medeniyetin ve
Anadolunun gobegi... Gobekli Tepe...

Gobekhtepe
“The Birthplace Of Agriculture And Civilization”

Fermented cereals, fossilized seeds and hand mills made of stone...The heart of
agriculture, civilization and Anatola...Gobekli Tepe




“Gobekli Tepe, emsalsizligi ile bizleri
oldugu kadar, belki daha da fazla,
buhimdugu topraklarm insanlarom
etkileyen, hakh olarak gururlandiran essiz
bir degerdir.”

Tarih en bilindik slrprizlerinden birini daha yapiyor. Bu kez
karsimiza bugdayin, tarimin ve medeniyetin gecmisini bir kez
daha sorgulatarak cikiyor. Bundan tam 12000 yil 6nce, yaptik-
lari hi¢ de kiicimsenemeyecek bir uygarligin varligini bitin
kanitlari ile sunuyor bize. Hem de Anadolu'nun gobeginde,
Sanliurfa - Gobekli Tepe'de...

Bu gline dek insanlik tarihi hakkinda bilinen bircok gercegi
altust ediyor Sanliurfa'nin bu kicik kdylnde ortaya ¢ikanlar.
Sehir merkezine 22 kilometrelik mesafede bulunan Orencik
koyd, hemen dibinde bir uygarlik gercegini sakliyor binlerce
yildir. Tarihin en eski tapinagi olarak bilinen ve bundan 5000
yil 6nce insa edilmis olan Malta'daki tapinak Gobekli Tepe'nin
kesfi ile devrediyor tacini. Yerinden ettigi tek tarihi gercek bu-
nunla da kalmiyor elbette. Gobekli Tepe'deki bu hayret uyan-
diran tapinak, Ingiltere’deki meshur Stonehange'den 7000 ve
sirri hala tamamen ¢ozilememis olan Misir'daki Piramitler-
den 7500 yil daha eskiye dayanan yasi ile bircok tarihi degeri
tahtindan ediyor.
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“Gobekli Tepe, is a matchless value affecting
the people of the land as well as -maybe even
more than- us, scientists and making them
rightfully proud with its uniqueness.”

History is making one of its well-known surprises again.
This time, it makes a presence by making us question the
history of wheat, agriculture and civilization. It presents us
with all the evidences, the existence of a civilization not be
underestimated with their achievements, that dates back to
12,000 years ago. Even more, it's right in the heart of Anatolia:
Sanliurfa - Gobekli Tepe...

The things revealed in the small village of Sanliurfa is
knocking down the accepted theories about the human history
until now. The Orencik village located at 22 kilometers from
the city center, was concealing a truth about a civilization
for thousands of years. The ancient temple in Malta which
was built 5,000 years ago, is handing over its crown by the
discovery of Gobekli Tepe. And definitely this is not the only
accepted historical knowledge that's been succeeded. The
astonishing temple in Gobekli Tepe, also dethrones many
historical values like the famous Stonehenge of England by
reaching 7,000 years more in the past and the Pyramids of

Temmuz /July 2017 1 33



TUSAF

vw.tusaf.org

Gobekli Tepe yiizlerce
yudwr insanhk tarthinin
en biyiik ogretilerinden
biri olarak yerlesik
hayata gecisin taromla
basladign bilgisi iizerine
kurubmus olan gercekleri
yerle bir ediyor-...

Yizlerce yildir insanlik tarihinin en blylk 6gretilerinden biri
olarak yerlesik hayata gecisin tarimla basladigi bilgisi Gizerine
kurulmus olan gercekleri de yerle bir ediyor bu kiymet bici-
lemez bulus. Oyle gdriintyor ki avci-toplayicilikla ugrasan ilk
insanlar, evvela mimari girisimlere basliyor ve akabinde de
bugdayi ve hatta mercimegi yetistirebileceklerini kesfediyor.

Arkeolojik bir bdlge olarak ilk kez 1963 yilinda degerlendi-
rilmis Gobekli Tepe. Bolgedeki ilk arastirma calismalari ise
Tidrk ve Amerikan bilim adamlar tarafindan yapilmis. Bu ca-
lismayla ilgili sonuclar 1980 yilinda, Peter Benedict tarafindan
yayimlanmis.

1995-2006 yillari arasinda Sanliurfa Mize Midirligu bas-
kanliginda, Alman Arkeoloji Enstitisi'nden Prof. Dr. Harald
Hauptmann ve daha sonra da Dr. Klaus Schmidt ve ekibinin
katilimiyla kesintisiz kazi calismalari gerceklestirilmis. Son-
rasinda ise 2007 yilindan itibaren Dr. Klaus Schmidt baskanli-
ginda Bakanlar Kurulu Kararli Kazi statisiine gecilmis.
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Egypt which are still hiding their secrets by 7,500 years.

This priceless discovery crushes many accepted theories,
established on the knowledge of one of the greatest teachings
of hundreds of years of the human history: settlement of
the humans began with the agriculture. It seems that the
first people who were hunters and gatherers, firstly initiated
architectural attempts and later discovered that they were
able to cultivate wheat and even lentil.

Gobekli Tepe was assessed as an archaeological site for
the first time in 1963. The first research was conducted by
Turkish and American scientists in the area. The results of
this research was published by Peter Benedict in 1980.

Between the years 1995 and 2006 under the management
of Sanliurfa Museum Directorate, continuous excavations
were carried out with the participation of Prof. Dr. Harald
Hauptmann from the German Archaeological Institute and
later Dr. Klaus Schmidt with his team. Afterwards beginning
from the year 2007, it's been converted to the status of



Oldukga ilgin¢ bir mimarisi olan tapinak, 10-12 adet “T" sek-
linde dikilitasin bir yuvarlak olusturacak sekilde dizilmesi ve
aralarinin duvarla orilmesi ile olusturulmus. Bu yuvarlagin
hemen ortasina ise digerlerinden daha gorkemli iki adet diki-
litas karsilikli yerlestirilmis.

Dikilitaglarin Gzerine ¢izilmis olan figurlerde de oldukca 6zen-
li davranildigi gozden kacmiyor. Insan, el ve kol, cesitli hayvan
ve soyut semboller, kabartma yapilarak ya da oyularak cizil-
mis. Hayvan motiflerinde boga, yaban domuzu, tilki, yilan, ya-
ban ordekleri ve akbaba sekilleri digerlerine oranla daha cok
resmedilmis. Hatta o kadar ki bu sekillere bu kadar sik yer
verilmis olmasinin bir tesadif olmadigr distndliyor. Bir hi-
kaye, bir anlatim veya bir mesaj olabilecegdi yolundaki deger-
lendirmeler agir basiyor. Bir kilt merkezi olarak tanimlanan
bu yerin Uretime gecis asamasina yani tarim ve hayvanciliga
yakin olan son avci gruplari tarafindan yapilmis oldugu da bir
diger arastirma sonucu olarak karsimiza cikiyor.

Urfa Kiltar Turizm Midarligi'nin calismasina gore: “Arke-
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Gobekli Tepe is crushing

the theories established on

the knowledge of one of the
greatest teachings of hundreds
of years of the human history:
settlement of the humans
began with the agriculture...

Excavation under the Decree of the Council of Ministers with
the management of Dr. Klaus Schmidt.

The temple which has quite an interesting architecture, was
built by the arranging of 10-12 “T" shaped obelisks to form
a circle and putting up a wall between them. Two grander
obelisks were positioned to face each other right in the middle
of this circle.

It doesn’t go unnoticed that the drawing figures are treated
very meticulously. Human, hand and arm, various animals
and abstract symbols are made by carving or reliefs. As for
animal motifs, bull, wild boar, fox, snake, wild ducks and
vulture shapes were depicted more than the others. As to
the point that it's being considered that the depiction of these
symbols so often may not be a coincidence. The dominant
assessments include that they may contain a story, a narrative
or a message. Another study result emerges as: this place
which is defined as a cult center, is built by last hunter groups
which were close to the stage of transition to production, in
other words: agriculture and animal husbandry.
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“Atalarmuzin bizlere
bwuraktigh ve hala
sofralarmmzda degeri ve
onemi biyiik ekmegimizin
ve bugdaymmzin gecmisini
anlamak, bugiiniine deger
vermek ve gelecegini
korumalk icindir tiom bu
cabamz.”

“All these efforts of us are for
understanding the history,
appreciate the present and
protect the future of the bread
and wheat passed on us by our
ancestors and which are still
essential in our tables.”




oloji ekibi, bu taslari insa edenlerin ciftci olmadiklarini; ancak
ilkel de olmadiklarini distnUyor. Burada bulunan hayvan ka-
Lintilarinin vahsi hayvanlara, sebze ve meyve kalintilarinin ise
yabani agaclara ait oldugu belirtiliyor. Dr. Schmidt, bu yerle-
sim yerinin insa edilmesi icin cok buylk insan gliclne ihtiyac
duyuldugunu ve lojistik sorununun burayi insa edenleri tahil
dretimine ve yabani koyunlari toplamaya tesvik etmis olabi-
lecegini ifade ediyor. Uzmanlar, yeni bulgularin “gdcebe top-
luluklarin, tarimi 6grenerek yerlesik yasama gectigi® tezinin
yanlis olabilecegini gosterebilecegini disintyor.”

Prof. Dr. Klaus Schmidt, 2007 yilinda "Tas Cagi Avcilarinin Gi-
zemli Kutsal Alani Gobekli Tepe - En Eski Tapinagr Yapanlar”
adiyla yayinlanan kitabinda bu bulusun ne kadar essiz oldu-
guna dikkat cekiyor: “Yaklasik 12.000 yil 6nce, Firat ve Dicle
Nehirleri arasinda kalan bolgede, insanlik tarihinin en onemli
degisimlerinden biri yasanmaktaydi. Insanoglu avci-toplayi-
¢l bir yasam tarzindan, yerlesik hayata, ciftci-lretici dizene
gecmek Uzereydi. Binlerce yil oncesinin avci-toplayicilarinin
bu gecis déneminde, sandigimiz gibi mitevazi ve basit bir ya-
sam tarziyla yetinmemis olduklarini, aksine, gérkemli bir evre
yasadiklarini, Gobekli Tepe'de bize biraktiklari izlerde gorebi-
liyoruz. Gobekli Tepe'nin etkileyici anitsal buluntulari yetkin
bir tas isciligini yansitmakta, tas tzerinde kabartma teknigiy-
le yapilarak aktarilan motiflerin icerik zenginligi ise karmasik
bir duslnsel dizeye ulasildigini gostermektedir. 12.000 yil
oncesinden glnimuze ilettigi kapsamli bilgi hazinesi ile gec-
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Gobekli Tepe 15.04.2011
tarithinde UNESCO
tarafindan Dimya
Miraslar’na aday
gosterilmistir.

Gobekli Tepe was nominated
as a candidate to World
Heritage List by UNESCOin
15th of April 2011.

According to the study of Culture and Tourism Directorate
of Urfa: "Archaeology team think that the builders of these
monuments are not farmers yet not primitive. It's stated that
the animal remains found here come from wild animals,
while fruit and vegetable remains belong to wild trees. Dr.
Schmidt reports that, in order to build this settlement a very
large manpower was needed and the problem of logistics
has led the builders to grain production and wild sheep
gathering. Experts think that, the new discoveries may prove
that the thesis of “the nomadic communities have converted
to settlement life by learning agriculture” actually could be
wrong.

Prof. Dr. Klaus Schmidt, draws attention to uniqueness of
this discovery in his published book in 2007 under the name:
“Gobekli Tepe, The Mysterious Sanctuary of the Stone Age
Hunters - The Builders of the Oldest Temple”: “About 12,000
years ago, in the region located between the Euphrates and
Tigris, one of the most important transitions of the human
history was being experienced. Humankind was about to
convert from a hunter-gatherer life style to the settled
life; farmer-producer order. In this transition period of the
hunters-gatherers of thousands years ago, we can see in the
traces left to us in Gobekli Tepe that they weren't content with
the humble and simple life style as we think, on the contrary
they lived a magnificent stage. The impressive monumental
findings of Gobekli Tepe reflects a competent stonework, the
concept richness of the passed on motifs made with relief
technique on the stone shows that a complex intellectual
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misimizin énemli bir zaman dilimi hakkinda daha dnce di-
sinmemizin dahi mimkin olmadigi sorulari tretebilmemizi
saglayan Gobekli Tepe, emsalsizligiile biz bilim insanlarini ol-
dugu kadar, belki daha da fazla, bulundugu topraklarin insan-
larini etkileyen, hakli olarak gururlandiran essiz bir degerdir.

2014 yiinda aramizdan ayrilarak ebediyete intikal eden ba-
sarili arkeolog Prof. Dr. Klaus Schmidt'in aciklamasina gére
Gobekli Tepe diinyanin bilinen en eski tapinaklarindan biri ol-
masin yaninda, dinyanin en biytk tek tapinagi olma ozelligini
de tasiyor. Boylece Orencik kéyiinin ev sahibi oldugu bu kesif
sayesinde Anadolu ve dolayisi ile Tirkiye dinya tarih sahne-
sinde bir kez daha ne kadar énemli bir yere sahip oldugunu
gostermis oluyor.
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level has been reached. Gobekli Tepe, with its comprehensive
wealth of information transferred from 12,000 years ago to
now, which ensures us forming questions that were not
possible even to think earlier about the important time line
of our history; is a matchless value affecting the people of the
land as well as -maybe more than- us, scientists and making
them rightfully proud with its uniqueness.”

According to the last statement of successful archaeologist
Prof. Dr. Klaus Schmidt, who passed away to eternity in the
year of 2014, in addition to being one of the oldest temples of
the world, it also carries the distinction of being the largest
single temple in the world. Therefore, thanks to this discovery
hosted by the village of Orencik, it shows once more that how
an important place Anatolia and hence Turkey have been in



Gobekli Tepe tarimsal hikayesi ile de tarihi gerceklerin bir kez
daha degerlendirilmesini sagliyor. Kalintilar arasindan ¢ikan
canaklarinicinde bulunan mayalanmis tahil kalintilari ve bug-
day tohumlari tarimin bilingli bir sekilde yapildigini gosteriyor.
Ayrica tas el degirmeni seklindeki ortasi delinmis yuvarlak
taslar da bugdayin ogutilerek tiketilmis olabileceginin en
buyik gostergelerinden biri.

Anadolu, Turkiye, Diinya ve insanlik tarihi acisindan cok biytk
oneme sahip olan Gobekli Tepe, Tirkiye Un Sanayicileri Fede-
rasyonu (TUSAF] tarafindan da yakin takip altinda destekle-
niyor: “Tirkiye Un Sanayicileri Federasyonu (TUSAF) olarak;
Tirk ekonomisinin tarim ve gida sektdriinde 6ving kaynagi
olan un sektdriine gerek sorunlarin tespitinde yol gostererek
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the scene of world history.

Gobekli Tepe also, ensures the assessment of the historical
facts again, with its agricultural story. The remains of
fermented grains and wheat seeds contained in the dishes
excavated from the ruins, reveal that the agriculture was
carried out in a conscious manner. One of the biggest
indicators about the possibility of wheat consumption by
grinding, is the mid-drilled round stones shaped as the stone
hand mills.

Gobekli Tepe, which has a great importance from the views
of Anatolia, Turkey, World and history of Humanity, is also
supported under the close monitoring of Turkey Flour
Industrialists” Federation: “As Turkey Flour Industrialists’
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gerekse bilgilendirici ve gelistirici yayinlar hazirlaya-
rak, ulusal ve uluslararasi platformlarda kongre ve
toplantilar araciligiyla amac ve yén vererek calisma-
larimizi stirdirmekteyiz. Gobekli Tepe, gecmisi 12.000
yil 6ncesine dayanan, “tarihin gelmis gecmis en biyiik
arkeolojik kesfi” olarak nitelendirilen biyik bir deger.
Bu degerin tanitilmasi, degerinin hem tlkemizde hem
de dinyada daha fazla kisi tarafindan anlasilmasinin
6neminin TUSAF olarak biz de farkindayiz.”

TUSAF Baskani Glinhan ULUSOY ayrica Gobekli Te-
pe'nin tanitimina daha cok katki saglamak adina bu-
giine kadar TUSAF tarafindan yapilan calismalara ara
verilmeksizin devam edileceginin mujdesini de veri-
yor. Ginhan ULUSOY: "Ekonomik 6neminin yaninda
bugday Ulkemizde toplumsal, kiltirel ve arkeolojik
bir degerdir. Bugdayin Glkemiz topraklarindaki dykd-
sU, pek cogumuza hayal etmesi bile giic gelebilecek
kadar eski zamanlara; okudugumuz, bildigimiz tim
uygarliklardan oncelere uzaniyor. Bildiginiz tUzere ilk
bugday yetistirilen ve 0gutilip ekmek yapildigina dair
kanitlarin bulundugu adres de Gobekli Tepe'dir.

“‘((((r

>
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Federation (TFIF); we continue our activities, by both
leading the way in determining the problems and
guiding the proud flour industry of the agriculture and
food sector, by setting goals and path with the help of
informative and constructive publications, through
congresses and meetings in national and international
platforms. Gobekli Tepe, is a great value which is
described as “the world's greatest archaeological
discovery” with its history dating back 12,000 years in
the past. As TFIF we are aware of the importance of
the introduction and recognition of this value to more
people, nationwide and globally.”

Ginhan ULUSOY, the Chairman of TFIF, also gives
the good news concerning the continuation of studies
carried by TFIF in order to contribute to the introduction
of Gobekli Tepe. From Ginhan ULUSOY: "Wheat, in
addition to its economic importance, is a social, cultural
and archaeological value in our country. The story of
wheat in the lands of our country, dates back to the
ancient times unimaginable to some of us; predates
the all civilizations we have read and known. As you
all know, the location where the evidences were found
about the first wheat growing and milling into bread is
Gobekli Tepe.
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TUSAF olarak bugdayin gelecegini disindugimiz Column
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veriyoruz. Clnkl atalarimizin bizlere biraktigi ve hala R
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TUSAF olarak biz bu degerin yeterince farkindayiz ve
her sene dizenledigimiz uluslararasi Kongre ve Ser-
gilerimizde maddi ve manevi destek vermekten onur
ve gurur duyuyoruz.”
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are well aware of this value and proud and honored to
give material and moral support in the international
Congresses and Exhibitions we organize annually.”
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Tlrkiye'de Bugday
Piyasalarl ve Un
Ihracat: Gelismeleri

Developments in Turkish Wheat == P
Markets and Flour Exports




Tiirkiye Bugday Durumu

Tiirkiye Bugday Uretimi

Ekilen Alan | Uretim Verim

(Milyon Hektar) | (Milyon Ton) | (Ton/Hektar)
2012/13 7,53 20,1 2,67
2013/14 7,77 22,0 2,85
2014/15 7,92 19,0 2,43
2015/16 7,87 22,6 2,88
2016/17 7,87 20,6 2,62

Tablo-1 Bugday Ekim Alani, Uretim ve Verim
Kaynak: TUIK (Uretim), TMO (Ekilis)

2016/17 sezonunda Turkiye 20,6 milyon ton bugday
Uretim gerceklestirmis ve uretici Glkeler siralamasin-
da 10. basamakta yer almistir. Trkiye Istatistik Ku-
rumu’nun 2017/18 sezonu tahminlerine gére bugday
uretiminde gecen sezon elde edilen miktarin  %5,8
seviyesinde Uzerine ¢ikilmasi ve 21,8 milyon tonluk bir
rekolte elde edilmesi ongoriliyor.

Tiirkiye Bugday Ithalati

Miktar (ton) Tutar (dolar)
2012/13 3.053.570 989.484
2013/14 3.782.053 1.111.814.049
2014/15 5.044.544 1.338.934.466
2015/16 3.596.974 756.140.668
2016/17 - 11ay 3.580.804 721.452.726

Tablo-2 Tiirkiye Bugday Ithalati
Kaynak: TUIK

Tuik verilerine gore gectigimiz sezon Temmuz-Mayis
doneminde gerceklestirilin bugday ithalati 3,5 milyon
tonu biraz ge¢cmis ve 2015/16 sezonu toplam bugday
ithalati miktarina yaklasmistir. Ozellikle 2017 Mayis
ayinda bugday ithalatinda bir hayli artis yasanmis ve
658 bin tonluk bir alim gerceklesmistir.

USAF

www.tusaf.org

The Status of Wheat in Turkey

Wheat Production in Turkey

area | Producion | FrTiIY
(Mln Hectares]) Hectares)

2012/13 7,53 20,1 2,67
2013/14 7,77 22,0 2,85
2014/15 7,92 19.0 2,43
2015/16 7,87 22,6 2,88
2016/17 7,87 20,6 2,62

Table-1 Wheat Cultivation Area, Production and Pro-
ductivity

Source: TSI (Production), TGB (Cultivation)

During the 2016/17 season, Turkey produced 20.6
million tons of wheat and ranked in the 10th among
the producer countries. According to the estimations of
the Turkish Statistical Institute for the 2017/18 season,
it is predicted that the amount of wheat produced last
season will exceed 5.8% and a yield of 21.8 million tons
will be achieved.

Wheat Exports in Turkey

Amount (tonnes] Sum (USD)
2012/13 3.053.570 989.484
2013/14 3.782.053 1.111.814.049
2014/15 5.044.544 1.338.934.466
2015/16 3.596.974 756.140.668
2016/17 - 11ay 3.580.804 721.452.726

Table-2 Wheat Exports in Turkey
Source: TS|

According to TSI data, wheat imports realized in
the July-May period of the previous season slightly
exceeded 3.5 million tons and the 2015/16 season
approached the total amount of wheat imports.
Especially in May 2017, there was a considerable
increase in wheat imports and a purchase of 658
thousand tons.
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Bugday ithalatinda Ulkelerin Payi (2016/17 Sezonu
11ay)

TUSAF
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Countriesi Share in Wheat Imports (2016/17 Season,

Grafik-1 Bugday thalatinda Ulke Paylari

Kaynak: Tuik

Miktar (Ton)
RUSYA 1.932.498.564
LITVANYA 477.416.022
ALMANYA 206.296.119
UKRAYNA 169.464.221
MACARISTAN 116.065.529
ROMANYA 106.472.697
LETONYA 76.407.856
BOSNA-HERSEK 72.558.265
DIGER 423.625.113
Toplam 3.580.804.386

Tablo-3 Ulke Bazinda Bugday Ithalat Miktarlar
Kaynak: TUIK

Tirkiye'nin dinya pazarina sundugu un miktari her
gecen sene artarken, buna bagli olarak hammaddeye
duyulan ihtiyac da artis gostermektedir. Bugday ure-
timimiz, yaklasik 19 milyon tonluk ic tiketimimizi faz-
lasiyla karsilarken, dinya sampiyonu oldugumuz un
ticaretinde kullanmak Uzere yillik 3,5 - 4 milyon ton
kaliteli bugday ithalati gerceklestirmekteyiz.

Bt e g e
10

Figure-1 Countries’ Share in Wheat Imports

Source: TSI

Amount (Tons)
RUSSIA 1.932.498.564
LITHUANIA 477.416.022
GERMANY 206.296.119
UKRAINE 169.464.221
HUNGARY 116.065.529
ROMANIA 106.472.697
LATVIA 76.407.856
BOSNIA AND
HERZEGOVINA 72.558.265
OTHER 423.625.113
Total 3.580.804.386

TablE-3 Amount of Wheat Imports Per Country

Source: TSI

As the amount of flour that Turkey presents to the
world market increases every year, the demand for
raw materials also increases accordingly. Our wheat
production can meet our 19 million tons of domestic
consumption, while we are importing 3.5 to 4 million
tons of quality wheat per annum to be used in the flour
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Bugday ithalati gerceklestirdigimiz Ulkeler siralama-
sinda 2016/17 sezonunda ana tedarikcimiz Rusya'nin
payl azalirken, yil icerisinde yasanan siyasi sorunlarin
da etkisi olmustur. Rusya’'nin gectigimiz sezon toplam
bugday ithalatimizdaki payi %54 seviyesine gerilerken,
Litvanya, Almanya, Ukrayna, Letonya ve Bosna-Her-
sek paylarini arttirmislardir.

Tiirkiye Un ihracati

Son Bes Sezonda Yapilan ihracat

Miktar (Ton) Deger (Milyon Usd)
2012/13 1.816.022 $847.303.526
2013/14 2.386.008 $1.007.873.208
2014/15 2.302.378 $911.060.972
2015/16 3.292.656 $1.051.525.587
2016/17 3.339.093 $1.001.238.827

Tablo-4 Son 5 Sezon Tirkiye Un Ihracati
Kaynak: TUIK

trade, at which we hold the first place in the world.

While the share of Russia (our main supplier) decreased
during the 2016/17 seasonin the ranking of the countries
thatwe have imported wheat from, the political problems
during the year also had a role. Russials share of our
total wheat imports in the past season has dropped
to 54%, while Lithuania, Germany, Ukraine, Latvia and
Bosnia-Herzegovina have increased their share.

Turkish Flour Exports

Exports in the Last Five Seasons

Amount (Tons) Sum (Mln. USD)
2012/13 1.816.022 $847.303.526
2013/14 2.386.008 $1.007.873.208
2014/15 2.302.378 $911.060.972
2015/16 3.292.656 $1.051.525.587
2016/17 3.339.093 $1.001.238.827

Table-4 Turkish Flour Exports in the Last 5 Seasons
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2015/16 sezonunu yaklasik 3,3 milyon ton un ihraca-
tiyla kapatan Turkiye, 2016/17 sezonu Temmuz-Mayis
doneminde 3 milyon 339 bin ton un ihracati gercek-
lestirmistir. Toplam miktarin 3,6 milyon tonu asmasi
beklenirken, bugine kadar ihracat yapilan llke sayisi
1601 bulmustur.

Ulke Bazinda Bugday Unu ihracati (2016/17 - 11 Ay)

2016/17 - 11 ay
Sira Ulke Miktar(Ton) | Deger (Milyon Usd)
1 ...',F?.‘f ...................... 1.476.899 490.658.619
2 Sudan 404137 119.507.785
3 Suriye 344.950 88.651.467
4 Angola 159.968 | 46.086.396 |
5 Yemen 85.045 22.791.827
6 Filipinler 84.699 | 20.709.807 |
7 Madagaskar 82.260 20.824.666
8 Benin 76.001 | 22.124.546 |
9 Somali 75.925 19.540.283
10 Cin 58.055 | 14.083.876 |
11 Gana 40.532 10.550.040
12 Eritre 37.100 | 10.398.756 |
13 Israil 35.872 8.747.903
14 Endonezya 32.503 | 7.467.658 |
15 Lubnan 31.300 8.085.804
16 Haiti 28.621 | 8.158.003 |
DIGERLERI 285.226 82.851.391
TOPLAM 3.339.093 | 1.001.238.827 |

Tablo-5 Ulke Bazinda Un ihracat Rakamlari
Kaynak: TUIK
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Source: TSI

Turkey, which closed the 2015/16 season with
approximately 3.3 million tons of flour exports, exported
3 million 339 thousand tons of flour in the July-May
term of the 2016/17 season. While the total amount
is expected to exceed 3.6 million tons, the number of
exported countries has reached to 160 so far.

Wheat Flour Exports Per Country (2016/17 = 11 Months)

2016/17 - 11 months
Rank Country Amount (Tons) SUUS[;ln'

1 Iraq 1.476.899 490.658.619
2 ‘ Sudan 404.137 | 119.507.785 |
3 Syria 344.950 88.651.467
4 Angola 159.968 | 46.086.396 |
5 Yemen 85.045 22.791.827
6 Philipinnes 84.699 | 20.709.807 |
7 Madagascar 82.260 20.824.666
8 Benin 76.001 | 22.124.546 |
9 Somali 75.925 19.540.283
10 China 58.055 | 14.083.876 |
11 Ghana 40.532 10.550.040
12 Eritrea 37.100 | 10.398.756 |
13 Israel 35.872 8.747.903
14 Indonesia 32.503 | 7.467.658 |
15 Lebanon 31.300 8.085.804
16 Haiti 28.621 | 8.158.003 |

OTHERS 285.226 82.851.391

TOTAL 3.339.093 | 1.001.238.827 |

Table-5 Flour Exports Per Country

Source: TSI
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Tark unu ithal eden Ulkeler siralamasinda ilk sirada
yer alan Irak’in yeriyine degismezken, bu Ulkeye yapi-
lan satis, toplam un ihracatinin %44 ind olusturmak-
tadir. En onemli ikinci pazarimiz olan Sudan ise geride
biraktigimiz sezonun 11 ayinda 404 bin tonluk Tirk
unu ithalati gerceklestirmis ve toplam ihracatimizin
%12'lik kismini olusturmustur. Yemen, Eritre, Haiti ve
Somali gibi pazarlara un ihracatimiz gectigimiz sezon
hatiri sayilir derecede artarken, temponun bu sezon
da devam etmesi ongordliyor.

While the position of Irag, which ranked first in the
list of countries that import Turkish flour, is still
unchanged, sales made to this country constitute
44% of total flour exports. Sudan, which is our second
most important market, imported 404 thousand tons
of Turkish flour in 11 months of the last season and
constituted 12% of our total exports. The exports we
have made to markets like Yemen, Eritrea, Haiti and
Somalia are growing at a considerable rate, and this
rate is expected to continue this season as well.
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TUSAF iFTAR YEMEGINDE
SEKTORUN VE SIYASETIN ONEMLI
ISIMLERINI AGIRLADI

TURKISH FLOUR INDUSTRIALISTY
FEDERATION IFTAR DINNER




Tlrkiye Un Sanayicileri Federasyonu ev sahipliginde
ve Gida Tarim ve Hayvancilik Bakani Faruk Celik'in
katilimlariyla 7 Haziran 2017 tarihinde Tavaci Recep
park vadi restoraninda dizenlenen iftar yemegine
sektorln ve siyasetin onemli isimleri ve Ust dizey yo-
neticilerinin de aralarinda bulundugu toplam 175 kisi
katild!.

Gida Tarim ve Hayvancilik Bakanligi Bakan Yardimcisi
Mehmet Danis, Gimrik ve Ticaret Bakan Yardimcisi
Fatih Ciftci, Mistesar Yardimcisi Vekili Hasan Ozli ve
Dr.Durali Kocak , Gida Kontrol Genel Mudird Vekili
Muharrem Selcuk, Bitkisel Uretim Genel Midiri Ve-
kili Mesut Akdamar, AB ve Dis Iliskiler Genel Miidiiri
Ali Recep Nazli, Toprak Mahsulleri Ofisi Genel Mi-
diirt Ismail Kemaloglu ve Tarim Kredi Kooperatifleri
Merkez Birligi Genel Miduru Ayhan Karayama gibi bir
cok onemli ismin yer aldigr iftar yemegine diger kamu
kuruluslarindan temsilciler de istirak etti.

Iftar dinner organized by Turkish Flour Industrialists’
Federation (TFIF), the federation collecting the
companies providing services in flour sector under
the same roof, was held with attendance of Food,
Agriculture, and Livestock Minister Faruk Celik.
Issues like yield expectations before harvest, TMO
policies, and flour export was discussed during iftar.

TFIF, the most important representative of flour
sector, one of the biggest agricultural industry sectors
of our country with its 18 billion TL economic size, has
gathered sector’'s representatives together at iftar
dinner reception held on 7 June Wednesday.

175 people attended the iftar dinner reception
organized by Turkish Flour Industrialists” Federation
on 7 June 2017, with Food, Agriculture, and Livestock
Minister Faruk Celik’'s attendance. TFIF Chairman
E. Ginhan Ulusoy and our Minister gave speeches
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ftar sonrasinda TUSAF Yénetim Kurulu Baskani E.
Ginhan Ulusoy ve Sayin Bakan Faruk Celik, sekto-
rimdizle ilgili olarak birer konusma yaparak; hasat
oncesinde rekolte beklentileri, TMO politikalari, un
ihracati, gimrik vergisinde yapilmasi planlanan de-
gisiklikler, kamu kurumlari arasi koordinasyon ve TU-
SAF'In faaliyet ve etkinlikleri tUzerine goruslerini dile
getirdiler.

Ayrica, TBMM KIT Komisyonu Baskani & Milletvekili
Ugur Aydemir, Milletvekilleri Ugur Kaleli, Necdet Bu-
dak, Osman Boyraz, Mehmet Akyiirek, Ziyer Ozdemir,
Mustafa Bilici, Faruk Septioglu, Ahmet Salih Dal, Ad-
nan Yilmaz, Biinyamin Ozbek, Hiiseyin Sahin, Mustafa
Kabakci ve Osman Oren de yemege katilan konuklar
arasindayd.

USAF

www.tusaf.org

about our sector, and talked about yield expectations
before harvest, TMO policies, flour export, planned
adjustments on tariffs, coordination between public
institutions, and events and activities of TFIF.

Food, Agriculture, and Livestock Deputy Minister
Mehmet Danis, Customs and Trade Deputy minister
Fatih Ciftci, Deputy Secretary V. Hasan Ozlii and Dr.
Durali Kocak, Food Control Deputy General Manager
Muharrem Selcuk, Plant Production Deputy General
Manager Mesut Akdamar, EU and Foreign Relations
General Manager Ali Recep Nazli, Turkish Grain Board
General Manager Ismail Kemaloglu, Agricultural
Credit Cooperatives Union General Manager Ayhan
Karayama other representatives from public
institutions attended the iftar dinner reception.
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TUSAF Yonetim Kurulu Baskani E.Ginhan Ulusoy ile
birlikte; Baskan Yardimcisi Selcuk Aydinalp, Yonetim
Kurulu Uyeleri; Murad Bertan, Hiiseyin Mirioglu, Vecdi
Kozlu, Kenan Aydingiler, Ergin Okandeniz, Celalettin
Yilmaz, Bekir Tosun ile Marmara Bélgesi Un Sanayci-
leri Dernek Baskani Kadir Kale, Anadolu Un Sanayici-
leri Dernek Baskani Ali Ihsan Ozkasiker, Uluslararas
Tahil Bilimleri ve Teknolojileri Dernegi Baskani Prof.
Dr. Hamit Koksel de sektor kanadi olarak iftar yeme-
gine katilim sagladilar.

Bunun yaninda, farkli bolgelerden un sanayicileri,
tlccarlar, katki maddesi ureticileri, laboratuvar cihaz
ureticileri, depolama ve tasima faaliyeti yapan firma-
lar ile degirmen makinacilari da iftara katilan misafir-
ler arasindaydi.
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KALITE KONTROL CIHAZLARI

Grand National Assembly of Turkey (TBMM]
Government Business Enterprises Commission
Chairman Ugur Aydemir, Parliamentarians, TFIF
board members, flour industrialists from various
regions, merchants, additive producers, laboratory
equipment manufacturers, storage and delivery
companies and milling machine manufacturers also
attended the iftar dinner reception.

Www.prosigma.net
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SEKTOR VE SIYASET TMO IFTARINDA
BIR KEZ DAHA BULUSTU

THE SECTOR AND POLITICS MET AT
TMO'S [IFTAR ONCE AGAIN
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Sektorin ve siyasetin bir araya gelmesine vesile olan
kiymetli iftar yemeklerinden bir digeri de 21 Haziran
2017 tarihinde Toprak Mahsulleri Ofisi Genel Midurlu-
gu ev sahipliginde gerceklesti. Verilen iftar yemegine
Gida Tarim ve Hayvancilik Bakani Faruk Celik, Bakan
Yardimcisi Mehmet Danis, Mistesar Dr. Nusret Yazici,
Mistesar Yardimcilari, Genel Muddrler, diger teski-
lat calisanlari ile Tirkiye Un Sanayicileri Federasyo-
nu Baskani Ginhan Ulusoy, Yem Sanayicileri Birligi
Baskani Ulkii Karakus, Makarna Sanayicileri Dernegi
Baskani Abdilkadir Kilahcioglu, HUBUDER Baskani
Gulfem Eren, SETBIR Baskani Tarik Tezel, TOBB Yo-
netim Kurulu Uyeleri Faik Yavuz ve Yahya Toplu, Ziraat
odalari temsilcileri katildi. Iftar sonrasinda TMO Ge-
nel Mudurd Ismail Kemaloglu, TUSAF Bagkani Gin-
han Ulusoy, TURKIYEM-BIR Baskani Ulki Karakus,
SETBIR Baskani Tarik Tezel, TOBB Yonetim Kurulu
Uyesi Faik Yavuz ve Gida Tarim ve Hayvancilik Bakani
Faruk Celik, birer konusma yaparak davetlilerle go-
rislerini paylastilar.

TUSAF
www.tusaf.org

Another fast-breaking (iftar) meal which also conduce
tobring theindustryand politics togetherwas hosted by
Turkish Grain Board General Directorate on June 21st,
2017.Ministry of Food, Agriculture and Livestock Faruk
Celik, Deputy Minister Mehmet Danis, Undersecretary
Dr. Nusret Yazici, Deputy Undersecretaries, General
Directors, other organization employees, and Turkish
Flour Industrialists” Federation Chairman Gunhan
Ulusoy, Turkish Feed Millers Association Chairman
Ulkii Karakus, Turkish Pasta Industrialists’ Association
Chairman Abdlkadir Kilah¢ioglu, HUBUDER (Turkish
Grain Suppliers’ Association), SETBIR (Turkish Milk,
Meat, Food Industrialists” and Producers’ Association)
Chairman Tarik Tezel, TOBB (Turkish Union Of
Chambers and Commodity Exchanges] Board
Members Faik Yavuz and Yahya Toplu, representatives
of Chambers of Agriculture have attended the fast-
breaking meal. After the fast-breaking meal, TGB
General Director Ismail Kemaloglu, TFIF Chairman
Giinhan  Ulusoy, TURKIYEM-BIR (Turkish Feed
Millers Association) Chairman ULkl Karakus, SETBIR
Chairman Tarik Tezel, TOBB Board Member Faik
Yavuz, and Ministry of Food, Agriculture and Livestock
Faruk Celik have given speeches and shared their
opinions with the guests.
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TURKIYE VE AFRIKA
TARIMININ ZIRVESI
ANTALYA'DA
YAPILDI

THE TURKEY-AFRICA 15T
AGRICULTURE MINISTERS
MEETING AND
AGRIBUSINESS FORUM




“Tirkiye-Afrika Tarim Bakanlari Birinci Toplantisi ve
Tarim Is Forumu” 27-28 Nisan 2017 tarihleri arasinda
Maritim Pine Beach Resort Belek Konferans Merke-
zinde gerceklestirildi. Basbakan Binali Yildirim, Disis-
leri Bakani Mevlit Cavusoglu ve Gida Tarim ve Hay-
vancilik Bakani Faruk Celik tarafindan acilisi yapilan
toplantiya, T.C. Gida Tarim ve Hayvancilik Bakanligi,
Toprak Mahsulleri Ofisi Genel MUdUrlU@U[TMO], T.C.
Ekonomi Bakanligr, Turkiye Tarim Kredi Kooperatifleri
Merkez Birligi, Turk Hava Yollari (THY), Dis Ekonomik
Iliskiler Kurulu (DEIK], Tarim Sigortalari Havuzu(TAR-
SIM] ve Turkiye Ihracatcilar Meclisi (TIM] isbirliginde,
Ziraat Bankasi, Denizbank, Tohum Sanayicileri ve
Ureticileri Alt Birligi(TSUAB] ve Tiirkiye Un Sanayicile-
ri Federasyonu(TUSAF], sergi alaninda tanitim stant-
lariile etkinlige destek oldular.

USAF
www.tusaf.org

A CAMPAGNE 7~
AFTION DU GASPILLASE.DE PAIN
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“Turkey-Africa the Tst Agriculture Ministers Meeting
and Agribusiness Forum” initiated by the Prime
Minister Binali Yildirim, the Foreign Minister Mevlit
Cavusoglu and Food, Agriculture and Livestocks
Minister Faruk Celik was held on 27-28 April 2017 in
Maritim Pine Beach Resort Belek Conference Center
in cooperation with the Turkish Republic Ministry
of Food, Agriculture and livestock, the General
Directorate of Turkish Grain Board (TGBJ, Turkish
Republic Ministry of Economy, Turkey Agricultural
Cooperative Credits Associations Center, Turkish
Airlines (THY), Foreign Economic Relations Board,
Agricultural Insurance Pool (TARSIM] and Turkish
Exporters Assembly. Agricultural Bank, Denizbank,
Seed Industrialist and Producers Sub-Association
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Zirveye; Gine Devlet Baskani ve Afrika Birligi (AfB) Do-
nem Baskani Alpha Conde, Somali Cumhurbaskani
Muhammed Abdullah Fermacu'nun yani sira 45 ba-
kan, 21 blytkelci, 14 bakan yardimcisi, 19 uluslara-
rasi kurulus temsilcisi olmak Uzere 1500°e yakin kisi
katild!.

Afrika Ulkeleri ile son yillarda gelisen iliskilerimiz ve
temaslarimizin sonucunda ticaret hacmimizin 5 mil-
yar dolardan 18 milyar dolara, tarimsal ticaretin ise
480 milyon dolardan 2.5 milyar dolara ¢cikmasi toplan-
tinin onemini de ortaya koymakta.

Is forumu kapsaminda; “Business to Business (B2B)"
toplantilari ve 6 ayri paralel panel dizenlenerek l-
kemizin tarim, sanayi ve kirsal kalkinma alanlarinda-
ki tecribe ve imkanlarinin, zor durumda olan Afrika
Ulkeleri icin paylasilmasina calisildi. Organizasyonla

and Turkish Flour Industrialists’ Federation (TFIF)
supported the activity through setting up their stands
in exhibition area.

The head of the state of Guinea and the term
president of Africa Union Alpha Conde, the president
of the republic of Somali as well as 45 Ministers, 21
Ambassadors, 21 Deputy Ministers, 19 representatives
of international organizations, in total almost 1500
people, attended the summit. Thanks to our lately-
improved relations and contacts with African Country,
our trading volume has been increased from 5 billion
dollars to 18 billion dollars and agricultural trading
has been increased from 480 million dollars to 2.5
billion dollars

In the Business Forum, it had been tried to share
experiences and opportunities that our country has

TUSAF

WWW. tus

saf.org
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ayni zamanda Turkiye ile Afrika Ulkeleri arasindaki
isbirliginin glclenmesi, ticari iliskilerin gelistirilmesi,
tarimsal ticaret hacminin ve yatirimlarin artirilmasi
hedeflendi.

“Tarim stratejik ama Afrika icin olmazsa olmaz bir
sektor”

Gida Tarim ve Hayvancilik Bakani Faruk Celik; Tir-
kiye-Afrika 1. Tarim Bakanlari Toplantisi ve Tarim Is
Forumu’'nun sonunda, Afrika Birligi Kirsal Ekonomi ve
Tarim Komiseri Josefa Correia Sacko ile yaptigi basin
toplantisinda her iki taraf icin de tarimin dnemine de-
gindi:

“Tarim stratejik ama Afrika icin olmazsa olmaz bir
sektor. Afrika kitasi diinyada tarima elverisli arazile-
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South Africa

in the field of agriculture, industry and rural area so
as to help African countries in difficult conditions by
organizing "Business to Business [B2B)" meetings and
respective 6 panels. It was aimed in the organization to
strengthen the relations between Turkey and African
Countries, improve the business connections, increase
the volume of agricultural trading and investments.

“Agriculture is strategical but an essential sector for
Africa”

Faruk Celik the minister of food, agriculture and
livestock stated in the press conference in which
he negotiated African Union for Rural Economy and
Agriculture Commissioner Josefa Correia Sacko
at the end of the Agriculture Ministers Meeting and
Agribusiness forum:



rin dortte birine sahiptir. Ne yazik ki bu potansiyel ye-
terince karsiligini bulmus degil. Biz Afrika‘ya elimizi,
bir seyler almak icin degil, Afrika’yr ayaga kaldirmak
icin uzatiyoruz. Ulkelerin tarimsal arz ve talepleri 6r-
tustirilirse kendi biinyelerinde bile kalkinmalarinin
mimkin oldugunu gordik. Her dlkenin arz fazlasi ve
talepleri bu konferansta ¢ok net bir sekilde ortaya ¢ik-
ti. Afrika Ulkelerinde arz ve taleplerin karsilanmasiyla
ticari iliskilerin ve Afrika'nin kalkinmasi acisindan ¢cok
onemli ¢oziimlere vesile olacagini misahede ettik.
Birlikte ¢ozim Uretilirse Afrika'dan aclik ve yoksul-
luk haberleri gelmeyecektir. Bugiin diinya genelinde-
ki 800 milyon a¢ insanin dgcte biri Afrika Ulkelerinde
yasiyor. Bu aci tablo, bu bereketli topraklarin, Afrika
cografyasinin kaderi olmamalidir.”

TUSAF

www.tusaf.org

“Agriculture is strategical but an essential sector for
Africa. Africa has one quarter of the most arable land
in the world. Unfortunately, the potential in question
could not put to good use. We are not giving our hand
Afrika to take something, instead to help them. We
can see that our countries could develop on even their
own if the agricultural supply and demand correspond
to each other. Excess supply and demand of each
country clearly came to light in this very conference.
We observed that meeting the supply and demand in
African Country will be important solution so as to
improve the trading relation and develop Africa. There
will be no news pertaining to hunger and poverty if we
find a solution together. Nowadays, one third of 800
million hungry people around the world live in African
Countries. This heartbreaking picture should not be
the fate of those fruitful lands and Africa.”
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Bakanliklarin teknik verilerini, yeni gelismeleri, ih-
tivaclari ve arz talep bilgilerini icerecek web tabanl
Tlrkiye-Afrika Tarimsal ig,birligi Platformunu olustu-
racaklarini séyleyen Celik, amaclarinin iliskileri canli
tutmak, tecriibeleri paylasmak, is birligini gelistirmek
ve ticareti artirmak oldugunu kaydetti.

Bu arada, Turkiye-Afrika 1. Tarim Bakanlari Toplan-
tisi ve Tarim ig Forumu kapsaminda Cibuti ile tarim,
Fildisi Sahili Cumhuriyeti ile hayvancilik ve balik¢ilik,
Kongo ile balikcilik ve su trinleri yetistiriciligi, Ruan-
da ile tarim ve hayvancilik, Gambiya ile tarim, balikci-
lik gelistirme ve yonetimi, Gine ile tarim, hayvancilik
ve balikcilik alanlarinda is birligi anlasmasi imzalandi.

Zirve kapsaminda yapilan toplantilar cercevesinde;
TUSAF Yonetim Kurulu Baskani Eren Gunhan Ulu-
soy, "Agroindustry-Tarimsal Sanayiler” temali panel-
de "Milling Industry in Turkey&Development of Flour
Trade-Tirkiye'de Degirmencilik Sanayi ve Un Ticare-
tindeki Gelismeler” basligi ile bir sunum gercekles-
tirdi.

Ginhan Ulusoy; 2016 yilinda toplam un ihracatinin
%33'nin Afrika kitasina yapildigina, Afrika'da 40 dl-
kenin Turk ununu ithal ettigine ve kullandigina isaret
ederek, en onemli ithalat¢r Ulkelerin Sudan, Angola,
Madagaskar, Benin, Somali ve Gana olduguna degi-
nerek, bu 6 Ulkenin toplam Afrika ithalatinin %85'ni
kapsadigini belirtti. Afrika ile ticaretin ve is gelistirme
imkanlari konusunda sanayimizin Afrika dlkeleri icin
hazir olduguna da deginen Sayin Ulusoy, un sanayi-
sinin gelismislik dizeyi ve ticaretteki liderlik koltugu-
nun kolay kazanilmadigina vurgu yapti. Ayrica Gobek-
litepe'nin insa edildigi donemde insanoglunun bitki
toplayarak ve hayvanlari avlayarak kicuk gruplar ha-
linde sirekliligini sagladigini anlatan TUSAF Baskani,
bélgede yapilan arastirmalar ve elde edilen bulgular
dogrultusunda onemli bir kiltir bitkisi olan ve yiz-
lerce genetik varyasyonu bulunan bugdayin atasinin
ilk olarak Gobeklitepe eteklerinde yetistiginin ortaya
ciktigini soyledi.
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Mr. Celik, stating that they create Turkey-Africa
Agricultural  Cooperation  Platform  web-based
containing technical datum of ministries, new
developments, needs and supply-demand information,
said that their aim is to keep the relations alive, share
experiences, improve the cooperation and increase
trade.

Meanwhile, in the scope of 1st Turkey-Africa
Agriculture Ministers Meeting and Agribusiness
Forum, Cooperation agreement was made in the
field of agriculture with Dijibouti, stock raising and
fisheries with Republic of Cote d'ivoire fisheries and
aquaculture with Kongo, agriculture and stock raising
with Rwanda, agriculture with Gambia, fishery and its
management, agriculture with Guinea, stock raising
and fishery.

Within the scope of meetings in the summit; the board
chairman of TFIF Eren Ginhan Ulusoy delivered a
presentation under the title of “ Milling Industry in
Turkey & Development of Flour Trade” in the panel
themed “Agroindustry”.

Gunhan Ulusoy pointed out that 33 percent of the
total flour export was made to Africa, 40 countries
in Africa imported and used Turkish Flour and he,
stating that the most important importing countries
are Sudan, Angola, Madagascar, Benin, Somali and
Ghana, said that these 6 countries hold the 85 percent
of African imports. Esteemed Ulusoy, pointing out that
our industry is ready for African Countries so as to
improve trade and business with Africa, stated that it
is no easy to take the chair in level of development
and trading of flour industry, humankind keeps up
living in small groups by way of picking up plants in
period of Gobeklitepe’s building and hunting animals,
it is understood through the researches made in
region and results that the ancestor of wheat that is
cultivated plant and has hundreds of its variation grew
around the Gobeklitepe foothill for the first time.



Targeting the future of whole grain
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6. Uluslararasi Tam Tahil Zirvesi

Tam tahil konusunda, ICC (International Association for Cereal Science and Technology) tarafindan organize
edilen ve Saglikli Tahillar Forumu (HGF; Health Grain Forum) ile Minnesota Universitesi isbirligi ile diizenlene-
cek olan uluslararasi konferans, 13-15 Kasim 2017 tarihinde Viyana'da gerceklesecektir. Bu zirvede, tam tahil
ve diger saglikli tahil Grlinlerinin tiketiminin artirilabilmesi icin global boyutta iletisim aglarinin kurulmasi ve
gerekli eylem planlarinin hazirlanmasi planlanmaktadir.

Asagidaki konu basliklari kapsamindaki calismalar bu zirvede poster olarak sunulabilir.
e Tahil islahi ve teknolojisi
* Iletisim ve mevzuat
® Beslenme ve saglik
e Diger ilgili konular

Kayit ve poster ozetleri icin basvurular baslamis olup 31 Temmuz 6ncesinde basvurarak erken kayit avantajla-
rindan faydalanilabilir.

Sergi alaninda yer alma ve sponsorluk ile ilgili firsatlar hakkinda bilgilere web sitesinden [ https://www.who-
legrainsummit.com ] ulasilabilir.

TUSAF ile yapilan isbirligi anlasmasi neticesinde ICC ve TUSAF arasindaki iliskilerin arttirilmasi planlanmakta
ve bu kapsamda karsilikli olarak toplantilara katilim icin avantajli kayit imkanlari saglanmasi planlanmaktadir.

Sizleri Viyana'da gormekten mutluluk duyacagiz.

Prof. Dr. Hamit Kdoksel Michaela Pichler
ICC Baskani ICC Genel Sekreteri
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THE TURKISH EXPORTERS' ASSEMBLY.
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BESLER MAKARNA UN IRMIK GIDA SAN. VE TIC. A.S.
ULUSQY UN SAN. VE TIC. AS.

KARAHAN DEGIRMEN TUNCAYLAR UN VE YEM FAB. ITH. IHR. VE TIC. A.S.

ERISLER GIDA SANAYII VE TIC. AS.

AKHAN UN FABRIKASI TARIM URUN. GIDA SANAYIi TiC. LTD. STI.
ACARSAN MAKINA UN GIDA INS. SAN. TiC. A.S.
KEPENG UN GIDA NAK. TAR. TEKS. INS. SAN. TiC. LTD. STI.
MER GIDA SANAYIii A.S.

AZIM UN GIDATAR. INS. NAK. PET. SAN. VE TIC. A.S.
EKSUN GIDA TARIM SAN. VE TIC. A.S.

TURKIYE'MIN

J

BUYUK SANAYI KURULUSU

BESLER MAKARNA UN IRMIK GIDA SAN. VE TIC. A.S.
BIFA BISKUVI VE GIDA SANAYIi A.S.
OVA UN FABRIKASI AS.
KOZLU GIDA IMALAT SAN. VE TiC. VE TASIMACILIK A.S.
ULUSOY UN SAN. VE TIC. AS.
EKSUN GIDA TARIM SAN. VE TIC. AS.
HEKIMOGULLARI UN FABRIKASI TIC. VE SAN. AS.
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Bugday, un ve unlu mamiiller konusunda
itiyaca uygqun enzim, enzim miksleri ve
C vitaminine ulasmanizi saglar.

W Helps you to find requirement enzyme,
enzyme mix and vitamin C in the wheat,
flour and bakery products.

W En uygun sistemi belirler,
W Helps you to build best fitting system.

W Teknik sorulanniza cevap verir
B Answer your technical questions.

W Standart ve kaliteli irinlere ulasmanizi yardimai olur. L7
W Helps you to find standart and quality products. 4,

o ke

B Yurtici ve thracat Giretimleriniz icin
kalite desteqi sadlar.

in your domestic and export production.

BeyAb Gida Miihendislik Uriinleri San. ve Tic. Ltd. Sti.

.

\ . Ka}EMah.Yenice Sk. No. 3 KESTEL-BURSA-TURKEY  Tel. +90 22437279 79 (pbx) Fax. +9ﬂ 2243289341 .
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Miihlenchemie -
90. yildonimumizde
de sizlerleyiz

Un iyilestirmesinde yeniliklerle dolu 90 yil.

Hemen hemen hic¢bir temel gida rliniinde, hammaddenin, son
triintin islenme ve genel ozelliklerine bugday unu kadar
biiyuk bir etkisi yoktur. Tabii ki, analitik kalite verileri bize unun
kalitesi hakkinda énemli ipuclari verir, ancak unu gercekten
anlamak, hamurun firina girmesiyle mimkiin olur. Unun
kalitesini yaptlandiran un iyilestiricilerimiz, un iyilestirmenin
temel prensipleri baz alinarak gelistirilmistir: Hamur, reolojik
ve enzimatik optimumda olmali = bunun yaninda, reolojik
ve enzimatik optimum en iyi sekilde dengelenmelidir.

« Diisiik gluten veya protein iceriginin dengelenmesi

* Bugday pacallarinin optimizasyonu

« Zayif veya asiri kuvvetli bugday cesitlerinden elde
edilen unun iyilestirilmesi

« Zayif, 1slak hamura neden olan ozelliklerin giderilmesi

German Quality made by Miihlenchemie.

Miihlenchemie

makes good flours even better

Bir Stern-Wywiol Gruppe kurulusudur www.muehlenchemie.de

info@sterningredients.com.tr
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Sterningredients

Turkey
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~ OSMANLIDA BAYRAM
SUKUR, HUZUR VE AGIZ TADI
DEMEKTI

THE HOLYDAY IN THE OTTOMAN EMPIRE MEANT
PRAISE, PEACE AND ENJOYMENT

Osmanhda da bir hayli renkli gecerdi bayramlar. Yemek davetlert, senlikler, yardimlar...
Oyle ki zaman ohur bu davetlerin masraflarm hazineyi etkileyecek kadar artard.

The fasting month was quite colorful in the Ottoman Empire. Iftar invitations, festivals, offerings... There were
such times that the expenses of these invitations raised to the level of affecting the treasury.
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Ramazan’'in da Kurban'in da muhakkak ayri bir yeri
vardir herkes icin. Cocuklugumuzda yarim gin tut-
tugumuz oructan, iftardan sahura kadar muhabbetle
ve oyunlarla gecen zamanlara; son giine kadar 6zen-
le bakilan kurbanliklardan kavurma ile yapilan sabah
kahvaltilarina kadar muhakkak unutulmaz birer ani-

miz vardir hepimizin. Isil 1sil mahyalardan, kocaman
iftar cadirlarina, sadece bayram geldiginde yapilan ve
mutlaka bir tabagi komsu ile paylasilan o leziz yemek-
lere, tatlilara, komsuluga, yardimlasmaya ve ibadete
kadar daha bircok sey siralamak mimkin bayramlari
anlatmak icin.

S6z konusu ibadet oldugunda hicbir masraftan kacin-
mayan Osmanlida da bir hayli renkli gecerdi bayram-
lar. Osmanli bitidn imkanlarini koyardi ortaya. Yemek

www.tus

Fatih doneminde
sadrazamhk yapnusg

olan Mahmut Pasa’min
verdigi iftar yemeklerinde
muhakkak nohutlu pilav
tkram edilirdi. Ancak

bu ikranun bir 6zelligi
vardi: Pilavin icine nohut
bityiikliigimde altm toplar
athr, yerken kimin disine
gelirse onun olurdu bu
toplar.

In the iftar dinners hosted by
Mahmut Pasa who served

as the grand vizier during

the period of Mehmed the
Congqueror, the rice (pilav) with
chickpeas were ahways served.
But this offer had a distinciness:
pea-sized golden balls were
thrown into this rice, and the
one who bites it would obtain
these golden balls.

Both of eid al Fitr and eid al Adha have certainly a
different meaning for everyone. All of us have definitely
unforgettable memories of the Ramadan, from the
half-day fasting of our childhood to the chats and
games extending from the iftar to the suhoor; from
the coachs which were take care of very well until the
last day to the fried meaty breakfast... It is possible
to list numerous things to talk about this holy month,
including the sparkling ‘mahyas’, huge iftar tents, the
delicious meals which were only prepared in Holyday
and which were definitely shared with the neighbors,
desserts, neighborhood life, helping each other and
praying.

In the Ottoman Empire who spared no expense when
it comes to the religious services, the fasting month
was quite colorful. The Empire used to offer all of its

TUSAF
saf.org
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davetleri, senlikler, kurban yardimlari... Oyle ki bu da-
vetlerin masraflari hazineyi etkileyecek kadar artardi.
Veziriazamlar, bazen masraflar yizinden bunalirlar-
di. Bitldn bu hazirlik sadece sarayda olmazdi elbette.
Ozellikle zengin sahislar veya sarayin ileri gelenleri
tarafindan halka, muhtac olan kesime iftar ve bayram
yemekleri verilirdi.

Bu mibarek ginlerde yapilan yardimlardan biri de
“dis kirasi” idi. Genellikle zengin kisiler tarafindan
verilen iftar yemeklerinin bitiminde teravih namazini
kilmak Uzere evden ayrilan misafirlere keseler icinde
gimus yuzukler, tespihler, tabaklar vs. hediye edilirdi.
Amac ihtiyaci olan insanlara yardimda bulunmakti. Bu
yardima dis kirasi denilmesi ise Fatih Sultan Mehmet
Han zamanina dayanir. Fatih doneminde sadrazamlik
yapmis olan Mahmut Pasa'nin verdigi iftar yemekle-
rinde muhakkak nohutlu pilav ikram edilirdi. Ancak
bu ikramin bir 6zelligi vardi: Pilavin icine nohut biylk-
ligunde altin toplar atilir, yerken kimin disine gelirse
onun olurdu bu toplar. Iste bu ylizden de bu yardim
sekline 'dis kirasi” denirdi.

Ramazanin olmazsa olmazi olan iftar yemeklerine yer
yer padisahlar da tesrif ederdi ama bu katilim genel-
de tebdil halde olurdu. Yolunda gitmeyen uygulamalar
var mi, halkin ihtiyaci ne yonde, esnafin Ramazan'da
durumu ne, vs. gibi isleyis aksakliklari olup olmadi-
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resources. Iftar invitations, festivals, offerings... There
were such times that the expenses of these invitations
raised to the level of affecting the treasury. The grand
viziers sometimes used to become overwhelmed from
the expenses.

Indeed all these preparations weren't limited to the
palace. Iftar dinners were offered to the public, and
those in need by particularly the rich individuals or the
seniors of the palace.

One of this sacred days exclusive grants was the
“dis kirasi (tooth fee]”. Silver rings, rosaries, plates
in pouches were gifted to the guests leaving for the
tarawih prayer following the iftar dinners by generally
the rich people. The purpose was helping the people in
need. The reason for naming this grant as the 'tooth
fee’ is based on the period of Sultan Mehmed the
Conqueror. In the iftar dinners hosted by Mahmut Pasa
who served as the grand vizier during the period of
Mehmed the Conqueror, the rice (pilav) with chickpeas
were always served. But this offer had a distinctness:
pea-sized golden balls were thrown into this rice, and
the one bites it would obtains these golden balls. That
is why this form of grant is called the 'dis kirasi'.

Sometimes the sultans would grace these iftar dinners
which were essential for the Ramadan, however these
participations were used to be in the form of disquise.
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76 Tem

gini bizzat denetlerdi. Mesela ekmegin gramajini, uy-
gulanan fiyatlari ozellikle incelerdi. Yolunda gitmeyen
bir durum oldugunu fark ederlerse derhal midahale
eder, bu isle gorevli insanlari yonlendirirlerdi.

Fakir halkin Ramazan boyunca sikintiya dismeden
ibadetini yerine getirebilmesi icin yapilan uygulama-
lardan biri de narh idi. Ramazan'in gelmesi ile birlikte
ihtiyacin arttigi Urlinlerde esnafin fiyatlari arttirip halki
ve diger esnaflari zor duruma sokmamasi icin devlet
sabit fiyat uygulamasi yapardi. Boylece ozellikle yiye-
cek ve icecegin fiyati degismedigi gibi fiyatlarin hepsi
‘narh defterlerine’ kaydedilir ve esnafin bunun disina
citkmasi yasaklanirdi.

Kurban Bayraminda ise Padisah’a 6zel olarak koclar
hazirlanirdi. Bu koclar d6zel vazifeliler tarafindan bes-
lenir ve tasinirdi. Kurban bayramlarinda padisah icin

muz /July 2017

They used to personally inspect if there are any
problems, what's the trend of the people, what's the
condition of the artisans in Ramadan etc. in order to
find out the operational flaws. For example they used
to control particularly the weight of the bread, the
applied prices. If they had noticed that something was
improper they would immediately intervene and direct
the people in charge for this process.

One of the practices made for the poor people to fulfill
their prayers without being distressed in the Ramadan
was ‘narh (fixed prices)'. In order to prevent the sellers
from increasing the prices and making pressure on
the people and other artisans on the products with
increased needs with the coming of the Ramadan, the
state used to implement fixed prices. Thus in addition
to keeping the prices especially of the foods and
beverages at the same level, all of the prices would



9 bas kurban kesilir, bunlarin ikisi arife giini aksami
Topkapi Sarayi'nda kesilip adandigr medreseye gon-
derilirdi. Diger yedisi ise bayramin birinci glini sabahi,
Sultan’in merasimden Saray'a donisiinde binek tasi
onlnde, arabadan inislerinde merasim ile kesilirdi.

Osmanli‘da halktan durumu iyi olmayanlar icin yapilan
uygulamalar bunlarla sinirli degildi elbette. "Sadaka
tasi” uygulamasi da bunlarda biriydi. Genellikle tir-
be ve camilerde bulunan ortasi cukur taslarin icine
zenginler yapmak istedikleri yardimi kayarlar, ihtiyaci
olan insanlar da gece gelip ‘ihtiyaclari kadarini” alir-
lardi. Ihtiyactan fazlasi alinmaz, baska bir fakirin fay-
dalanmasi icin birakilirdi. Boylelikle hem zengin sa-
hislar gdsteris yapmadan yardim yapmis olurdu hem
de fakir insanlar dilenmek zorunda kalmazdi.

Osmanli'da bayram demek yardimlasma demekti mu-
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also be recorded in the 'narh books’ and the sellers
would be prohibited to leave these limits.

On the feast of sacrifice special coachs were prepared
fort he Sultan.This coachs were fed and carried by the
special workers. On the feast of sacrifice, nine coachs
were slaughtered fort he Sultan, two of these were
slaughtered at the Topkapi Palace on the evening of
the Eve day. They were sent to the Madrasa which were
dedicated. The morning of the first day of Eid al Adha,
the other seven were slaughtered when the Sultan
came back from the ceremonial to the Palace, while
he getting out of the carriage.

Of course the practices made for the people in need
weren’t limited to these. Amongst them there was the
practice of “Sadaka Tasi (Charity Stone]”. The wealthy
people would place the grant they wished to offer
into the stones with holes in the middle, which were
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hakkak. Yardimlasmanin en fazla yapildigi bu giinlerde
bir diger yardim sekli de zimem defterleriydi. Zimem
defteri, veresiye defteri demekti. Hali vakti yerinde
olan insanlar, hic tanimadiklari bir muhite gider, es-
nafin dikkanlarindan birine girer ve veresiye defterini
cikarmasini isterdi. Herhangi bir ya da birkac sayfayi
defterden koparip butin borcu kapatirdi. Ne yardim
eden bilirdi iyiligin kime gittigini ne de borcu silinen
bilirdi bunu kimin tstlendigini.

Bayramlari bu kadar buytk bir heyecanla karsila-
yan Osmanli'nin mutfagi da dillere destandi. Oyle ki
Osmanli mutfagr Fransa ve Cin'den sonra dinyanin
Uciincl buytuk mutfagr idi. Saray mutfaklarina genel
olarak verilen isim Matbah-1 Amire idi. Topkapi Sara-
yinda Saray mutfagi biylk ve kiiciik olmak Uzere ikiye
ayrilirdi. Buyiuk mutfakta saray halki, divan giini sof-
ralari ve térenler icin yemek hazirlanirdi. Bu mutfagin
gunlik yemek cikardigr kisi sayisi yaklasik 5000°di.
Valide Matbah-1, Kizlaragasi Matbah-1, Kapiagasi Mat-
bah-1, Kilercibasi Matbah-1 gibi bolimleri vardi Mat-
bah-1 Amire'nin. Padisahin yemeklerinin pistigi kiiciik
mutfak ise Matbah-1 Himayun, Matbah-1 Has, Kusha-
ne gibi isimlerle anilirdi.

Hic durmadan calisan Osmanli Saray mutfagindan
her bayram Yeniceri Ocagi'na padisahin ihsani olarak
baklava gonderilirdi. Ama oyle az uz degildi Yeniceri-
nin sayisi: yaklasik 15 bin kisiye giderdi bu baklavalar.
Oyle ki bayramin en meshur tatlarindan biriydi bak-
lava. Kullanilan undan, hamurun inceligine ve hatta
baklavanin kesimine kadar her bir ayrintinin payi vardi
bu tadin essiz olmasinda. Serbetinin kivami, ic mal-
zemenin miktari tam olmaliydi. Iste bitun sirlari ile
meshur Osmanli Baklavasi:

generally found in the tombs and mosques, and the
people in need would come at night and get as much
as they ‘need’. The amount would not exceed the need
and the rest would be left for another poor’s benefit.
This way the wealthy individuals would have given the
grants without ostentation and the people in need
wouldn’t have to beg.

Holyday in the Ottoman Empire surely meant helping
each other. Another form of support from this month,
which the grants are applied the most within, was the
‘zimem [debt) books’. Zimem books meant the credit-
sale books. Well off people would go to an unfamiliar
neighborhood, enter a random artisan’s store and
request the see the “zimem” book, meaning the
credit-sale book. They would pluck one or more pages
from the book and clear the whole debts. Neither the
grantor would know to whom this help was gone to nor
the ones with debt would know who undertook their
debts.

The cuisine of the Ottoman Empire that welcomes
the Holyday with such a great excitement was also
legendary. So much that the Ottoman cuisine was the
third largest cuisine in the world following France and
China. The general term for the palace kitchens were
“Matbah-i Amire”. The Palace kitchens were divided
as large and small in the Topkapi Palace. Foods for
the palace folk, council day tables and festivals were
prepared in the large kitchen. The number of people
were served from this kitchen was about 5,000 per
day. Matbah-i Amire had sections as Valide Matbah-i,
Kizlaragasi Matbah-i, Kapiagasi Matbah-i, Kilercibasi
Matbah-i. The small kitchen where the sultan’s food
is prepared was called with the names: Matbah-i
Humayun, Matbah-i Has, Kushane.

As a benevolence of the sultan, baklava was used
to be sent to the Janissary Guild from the endlessly
working Ottoman Palace kitchen in every 15th of the
Ramadan and in the festivals. However the numbers of
Janissaries were not few: these baklawas were used
to be delivered to almost 15 thousand people. In fact,



“‘((((r

>
ST

TUSAF
www.tusaf.org

Malzemeler:

e 3yumurta

e 2 su bardagi seker
e 1 kilo st

¢ 50 gr tereyagi

¢ 1 paket vanilya

¢ 1 cay bardagi siviyag
¢ 1 paket kabartma tozu
e 2 yumurta,

e 5 su bardagi un

¢ 1 su bardagi st

¢ 1 corba kasi§i sirke
e 250 gr tereyagi

ici icin:

e 3yumurta

e 2 su bardagi seker
o 1 kg siit

¢ 50 gr. tereyagi

e Vanilya

\" ®

the baklawa was one of the most famous flavors of the
Ramadan. All the details including the flour used, the
thinness of the dough, and even the slicing form of
the baklawa had a share in making this flavor unique.
Consistency of the syrup, the amount of the filling
should be exact. Here is the famous Ottoman Baklawa
with all these secrets:

Ingredients:

* 3 eqggs

e 2 glasses sugar

e 1 kg milk

¢ 50 g butter

e 1 packet vanilla

e 1 teacup oil

¢ 1 packet baking powder

* 2 eggs,

e 5 glasses flour

e 1 glass milk

e 1 tablespoon vinegar

e 250 g butter

For the filling:
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Tarife baslamadan 6nce kullanilacak olan unun bug-
day unu olmasi gerektigini ve nisasta olarak da bug-
day nisastasindan baskasinin uygun olmayacagini
hatirlatalim. Fistik veya ceviz, ic malzeme olarak ne
kullanacaksaniz dikkat edeceginiz husus taze olmasi.
Baklavanin c¢itir citir olmasi icin 6nemli noktalarindan
biri de yaptiginiz hamura ilave edeceginiz limon suyu.
Bunun icin yarim limon yeterli olacaktir. Son olarak
bir de hazirladiginiz baklavayr odun atesi kullanan bir
firinda pisirme imkaniniz olursa iste o zaman dort basi
mamur bir Osmanli baklavasi hazirlamis olacaksiniz.

Yapilisi:

Sit, yumurta, kabartma tozu ve sirkeyi bir kaba koyun
ve glizelce cirpin. Daha sonra un ekleyin ve yogurun.
Meydana gelen hamuru ikiye bolin. Boldugiiniz par-
calardan birini cevizden biraz daha biylk bezelere
ayirin. Bir tabakta un ve nisastayi karistirin. Daha son-
ra kiicik bezelerinizi bu karisimi kullanarak tabak bi-
yikliginde acin. Actiginiz bitiin hamurlari aralarina

Denizcilik ve Ticaret AS.

* 3 eqggs

e 2 glasses sugar
e 1 kg milk

e 50 g butter

e Vanilla

Before starting the directions, we remind you that the
flour to be used must be wheat flour and starches
except the wheat starch won't be suitable. If you will
use the peanuts or walnuts as the filling, the thing
that you should consider is the freshness. One of the
important factors for a crispy baklawa is the lemon
juice to be added to the prepared dough. For this half
a lemon is enough. Finally, if you have the possibility to
bake the prepared baklawa in an oven using the wood
fire, then you will definitely have made a full-fledged
Ottoman baklawa.

Directions:

Put the milk, eggs, baking soda and the vinegar in bowl
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nisasta koyarak Ust Uste koyun ve tepsi biytkliginde
acin. Daha sonra bunu pisirme tepsinize yerlestirin ve
Uzerine sitle pisirdiginiz ic malzemeyi yayarak dokin.

Ayni sekilde actiginiz kalan hamurunuzu da karisimin
tzerine koyun. Sonra tepsiyi dilimleyin ve erittiginiz
kizgin tereyagini Uzerine gezdirerek dokin. Firina ve-
rin. Firindan ciktiktan sonra da Uzerine bol bol pudra
sekeri serpin.

Gelelim meshur sitlu icin hazirlanmasina: 3 yumurta
ile sekeri mikserle cirpin. Unu ve sitd azar azar ilave
ederek cirpmaya devam edin. Sonra bu karisimi bir
tencereye dokin ve pisirin.  Ocaktan aldiktan sonra
50 gr tereyagi ve vanilya ilave edilip tekrar mikserle
cirpin.

Afiyet olsun.

\Siste

/

and whisk well. Then add flour and knead. Divide the
dough into two. Divide one of the parts that you made,
into lumps slightly larger than the walnut. Mix the flour
and starch on a plate. Then roll the lumps into the plate
size by using this mixture. Put all the doughs on top
of each other by adding starch between the layers and
roll into the size of a tray. Then place it to the baking
tray and pour the filling that you cooked with milked on
top of it by spreading.

Put the remaining dough that you roll in the same
way on top of the mixture. Then slice the doughs and
pour the hot butter that you melted by spreading. Bake
it. After putting out from the oven sprinkle plenty of
powdered sugar.

As for the preparation of the famous milk filling: whip
the 3 eggs and sugar with the electric mixer. Keep
whipping by adding the flour and milk in small portions.
Afterwards pour this mixture into a saucepan and
cook. After taking from the cooker, add 50 gr butter
and vanilla and whip it with the mixer again.

Bon Appetite.

IM  Gimrik Miisavirligi 2”;:

1882 yihindan itibaren Samsun'da gimrilkleme ve liman hzmetleri

wvermekte olan girketimiz, Glimrilk migavirimiz ve gu anda 20 kigilik ekibi tarafindan yilrdtilmektedir.
Sirketimizde mevzuatlar gergevesinde ithalatiihracat ve buna bagh tim diger iglemler yapilir ve

takibi Gstlenir,

vizvyoNumuz

Sistem Gimriik Migavirligi, gelecek odakl,saglam temeller iizerinde kurulu siirekli kendini yeniley-

en, sekiérinde givenilir bir girkettir.

MisYoNUMUZ

Kogulsuz migteri memnuniyetini kendine ilke edinmig dinamik,geng ve konusunda uzman kadrosuy-
la siz degerli migterilerimize kaliteli hizmetler sunan ve her zaman yukanlarda olmaya hedefleyen

bir girket olmaktir.

SAMSUN SISTEM GUMRUK MOSAVIRLIGI LIMITED SIRKETI

Adres :

Telefon:
Ofis GSM:
Faks:
E-Posta:

Kale Mah. Kazimpasa Cad. No:39
Kuzey Han Kat:3/4 55030 SAMSUN
(0.362) 435 50 73 PBX

(0.533) 231 20 50

{0.362) 420 09 04
sistem@sistemgumruk.com.tr

Samsunport Irtibat Ofisi

Adres : Liman Mah. Rihtim Cad.
MNo: 23 Kat: 2

Liman gl Acenta Binasi

Telefon : {0.362) 445 01 93
Fax : {0.362) 445 01 94
http:/f'www.sistemgumruk.com.tr
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MILLING MACINERY
PRODUCER ASSOSATION

WORLD

MILLTECH

Diinya Degirmen Makineleri Teknolojileri ve Yan Sanayi Fuart
World Milling Machinery Technologies and Side Industry Fair

230 -1%:r2018

www.worldmilltech.net

€ worldmill

worldmilttech
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TUYAP FUAR VE KONGRE MERKEZI
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|' \< y %ggﬁ%ﬁ TUYAP FAIR CONVENTION AND CONGRESS CENTER

T Biiyiikcekmece, istanbul / Turkey

BU FUAR 5174 SAYILI KANUN GEREGINCE TOBB (TURKIYE ODALAR VE BORSALAR BIRLIGI)

DENETIMINDE DUZENLENMEKTEDIR.

THIS FAIR IS ORGANIZED WITH THE AUDIT OF TOBB (THE UNION OF CHAMBERS AND COMMODITY EXCHANGES OF TURKEY) IN ACCORDANCE WITH THE LAW NO. 5174




44474 56

Mysile Tahil Depolama Sistemleri San. ve Tic. A.S.
—MAX

M Y s i L 0 Organize Sanayi Bélgesi 1.Cadde No:52/B Aksaray PORTER@

Tel: [0382) 266 22 45 | info@mysilo.com | waww mysilo com




